
Smart Cat Litter Box
The images are for reference only. Please rely on the actual 
product. Keep the original packaging for storage.
Please read this manual carefully before using the product and 
store it properly.

Bandeja de arena para gatos 
inteligente
Las imágenes son solo de referencia. Consulte el producto real. Conserve 
el embalaje original para guardarlo.
Lea atentamente este manual antes de usar el producto y guárdelo 
correctamente.

Lettiera per gatti intelligente
Le immagini sono solo a scopo illustrativo. Si prega di fare riferimento al 
prodotto reale. Conservare la confezione originale per la conservazione.
Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto e 
conservarlo correttamente.

Intelligentes Katzenklo
Die Abbildungen dienen nur als Referenz. Maßgeblich ist das tatsächliche 
Produkt. Bewahren Sie die Originalverpackung zur Aufbewahrung auf.
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfältig durch 
und lagern Sie das Produkt ordnungsgemäß.

Bac à litière intelligent pour chat
Les images sont fournies à titre indicatif uniquement. Veuillez 
vous référer au produit réel. Conservez l'emballage d'origine.
Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation et ranger le 
produit correctement.
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Thank you for purchasing Smart Litter Box. We strongly recommend reading the user 
manual before use. Please note that the updates to this manual will not be separately 
notified during hardware and software updates.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved.

• Children should be supervised and not allowed to play with the appliance.
• Children should not perform cleaning or maintenance of the appliance 

without supervision.

Part I: Important Safety Instructions 

Cat or kitten must weigh at least 3lbs and age 4 months or more to safely use 
the litter box.

Please remove the litter cleaning board before first use.
The litter cleaning board is only used when the cat litter 
needs to be emptied. Please remove it in time after use. 
Otherwise, the cat litter will be cleaned into the waste 
bin, causing waste.

DO NOT place on carpet. Place on a firm. 
DO NOT put anything in the unit other than clumping 
litter or litter beads and crystals.

DO NOT place the product on the edge of a high table 
to avoid damage from falling.

DO NOT touch any walls. Leave a little space around.
DO NOT sit on or place anything on top of the litter box.

Intended use
• Make sure the product is close to the WIFI signal source and away from other interfering 

household appliances.
• Check whether the litter box liner is properly set, Make sure the deodorization cover is 

not stuck.
• Make sure the waste bin is put back into place, Make sure the top cover is tightly closed. 

Electricity safety 
• DO NOT operate the appliance if it has a damaged power cord or plug, or if it is 

malfunctioning or has been damaged in any manner.
• The appliance is only to be used with the unit provided.
• DO NOT wet or submerge the bonnet or base, or allow moisture to come into contact 

with these parts.
• Always unplug when not in use, before putting on or taking off parts and before 

cleaning. 

Related to use 
• Always place the litter box on a firm, level surface. Avoid soft, uneven, or unstable flooring, 

which may affect the ability of the unit to detect your cat. If using litter mats or rugs, place in 

front of, or completely under, the unit. Do not place mats partially under the unit.

• Keep indoors in a cool, dry location. Reduce exposure to high temperature and humidity.

• Clean up the waste bin before replacing the litter.
• DO NOT continue pushing the cover when already opened to the max. 
• DO NOT overfill, add new cat litter below the MAX fill line. 
   Note: cat litter (length<15 mm).
• DO NOT move by holding the drum. Move by holding the base with both hands.
• DO NOT touch while rotating.
• DO NOT wash the base directly with water.

• DO NOT force your cat into the litter box.

• DO NOT attempt to disassemble, repair, modify or replace any part of your product. All 

servicing should be performed by qualified personnel only. No user serviceable parts inside.

• Dispose of all packaging materials properly. Keep away from children and pets.

• Always wash hands thoroughly after removing the waste. Pregnant women and those with 

suppressed immune systems should note that a parasite sometimes found in cat feces could 

cause toxoplasmosis.

• How often you will need to replace the litter box liner depends on the number and size of 

your cats. We recommend to replace every 3 to 5 days to avoid bacteria growth.

EN



03

Other Accessories 

1 x Power Adapter 1 x User Manual 1 x  Litter Cleaning Board 1 x Quick Start Guide 

Snap Lock 

Drum

Waste Bin

Deodorization Cover

Waste Bin 
Cover

Base

Part II: Product Introduction

2.1  Product Structure
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● Please remove the litter cleaning board before first use.

04

2.2 Control Panel 

Clean
● Press once to start cleaning. If already started, press it again to pause.
Set Up WiFi
● Hold for 3s to start connecting with WiFi (status indicator flashes blue).

Flatten
● Press once to start spreading the litter flat. If already started, press it 

again to pause.
Child lock
● Hold for 3s to lock or unlock (status indicator flashes green twice).

Restore to Factory Settings 
● Hold       and      simultaneously for 5s to restore to factory settings.

Status 
Indicators

Function description
Button Indicators

SolidFlashNo light

Solid Blue 

Flashing Blue

Solid Green 

Flashing Green
Twice

Flashing Green

Solid Red 

Normal working state (button indicator lights 
are not lit or one of them is constantly on or 
flashing)

Restoring to factory settings 

Setting up WIFI

In the stationary state: (1)Affected by gravity 
(2)Cat defecation

Child Lock on/off

When pausing the cleaning or flattening 
process, the button indicator light will flash, 
and the status indicator light will remain 
solid red until the pause is over

Side cover opened

Drum not in place

Motor error

When cleaning or flattening, if the device is 
affected by gravity, the button indicator 
light will remain on, and the status indicator 
light will remain solid red

Firmware upgrading 

Reset

2.3 Status Indicators

Part III: Installation and Operation

3.1  Setting Up

Place the base indoors on a firm, level surface and in a 
cool, dry location. Keep a certain distance from the wall 
and close to a power outlet.

Place the drum on the base.

         Note: The drum's rotating shaft should be placed in 
the slot of the base bracket, and once confirmed, the 
drum should no longer rotate.

Lock the drum's rotating shaft lock.

Insert the side cover into the slot of the base bracket.
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3.2 Turn on

Plug in the litter box. The drum will rotate a full circle 
automatically. Wait for it to return to Home position, 
then the unit is ready for use.

         Note: Make sure the cable is not stuck in the
rotating shaft. Keep the cable away from cats.

3.3 Using With APP

● Make sure your smart device is connected to a secure 2.4GHz network 
and bluetooth is enabled.

● Make sure the drum is in the Home position before connecting.

Scan QR code on the right side of the base to download 
APP, Register as instructed.

Hold       for 3s to bring the litter box into pairing mode 
(blue indicator flashing). Tap Next to continue.

Device list

Select SN to connect the device, 
check device SN that is located on 
the right side of the base.

FAE001UBTXXXXXXXX

CATXXXXXXXXXX

Select SN to connect the device, check device SN that 
is located on the right side of the base.

Select a 2.4GHz Wi-Fi network and enter password. 
Tap Next to complete connection.
Once successfully connected, the indicator will stay 
solid blue. If failed, follow the steps and retry.

3.4 Replacing Litter Box Liner and Deodorizer 

Pinch the snap lock inward to open the cover. Gather 
the edges of the liner and dispose. Take out the waste 
bin.
Note: When removing the waste bin, gently push it 
outward to avoid being blocked by the deodorization 
cover.

Slide out the deodorizer holder and place deodorizer 
in.
Note: The deodorizer needs to be purchased 
separately.

Slide the deodorizer holder back. Spread the new bag 
evenly inside and smooth out all edges.

Place the waste liner back in place. Pinch the snap lock 
inward to lock the cover.
Note: If the waste bin cannot be inserted fully, please 
change the direction and insert it again.
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3.5 Replacing Cat Litter

Empty and clean up the waste bin. 
Then replace with a new litter box liner. Make sure the 
deodorization cover is not stuck. 

Fix the litter cleaning board.
Insert the legs of the litter cleaning board into the gaps 
above the filter.

Press the button        to start emptying the litter, and 
click again to pause the cleaning function.

Wait for the drum to complete the rotation, Pinch the 
protrusion and remove the litter cleaning board.

Wait until the empty cycle is done (drum stops 
rotating). 
After the litter is emptied, clean up the waste bin. 
Then replace with a new liner. 

Add new cat litter below the MAX fill line and click          
to smooth the cat litter, Do not overfill.
Note: Cat litter (length<15 mm).

3.6 Care and Cleaning 

Clean up the waste bin, then unplug the litter box. 
Remove the side cover, unlock the drum shaft lock, and 
take out the drum.

After washing the drum with water, open the waste bin 
cover to allow the accumulated water to flow out from 
the waste bin outlet.
To remove water from the litter bin, lift the drum to 
allow the water to drain out through the drainage hole 
at the cat's entrance.
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Straighten the drum and place it in a well-ventilated 
area to drain any residual water.
Air dry thoroughly before reassembling.

Wipe the inside of the drum and waste bin with a soft 
and damp cloth.
Note: Dry the drum before use to prevent cat litter 
from sticking to the drum.

Wipe the base with a soft and damp cloth. Do not 
rinse or immerse in water.

Install all parts back in place as instructed in "Setting 
Up" and "Replacing Litter Box Liner and Deodorizer".

Part IV: Functional Parameters

4.1 Operating Modes

4.2 Multiple Protection Mechanisms

Auto Mode

Mode Description

Manual Mode

Timing mode

Do Not 
Disturb Mode

When the cat leaves the drum, the machine will clean litter 
automatically accroding to selected time period.

The start, pause and automatic cleaning can be controlled via 
machine and APP.

Set no interference time period via APP to avoid automatic cleaning.

Set the time of automatic cleaning via APP.

PriorityProtection 
function

Anti-pinch
protection

Locked-motor
protection

Weight 
Protection

Level 1

Level 2

Level 3

The weighting protection will be triggered when an 
object more than 500g enters the drum or press the 
drum, the drum will stop rotating. The drum will 
continue to rotate if the gravity is disappearing.

The drum will stop rotating when the motor resistance 
suddenly increases during rotation, the lock-motor 
protection can be cancelled under human intervention.

The structural design is innovative. When all sensors 
fail to work, it can still ensure that there is no risk of 
getting stuck.

Description

4.3 Specifications

Product Name

Product Model

Main Material

Product Size

Input

Rated Power

For Cat 

Machine Weight

Max Weight Capacity 

Applicable Litter 

Smart Cat Litter Box

UCAT C40 / UCAT C41 / UCAT C42
PP

630( L) * 508( W) * 571( H) ( mm)

12V        1A

12W

Weight 3.3-30lbs(1.5-13.5kg） / Age> 4 months 

10.8 kg

44 lbs/20 kg (including cat litter)

All clumping cat litter (length<15 mm) 
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Part V: Troubleshooting 

Q: I cannot connect the litter box with my smart device. 
A: • Make sure your device is connected to a secure 2.4GHz Wi-Fi network. 

• Make sure you have entered a correct Wi-Fi password and the litter box is within 

the signal coverage of the router.

• Check if the litter box is connected to another device. Reset by holding       and      

simultaneously for 5s and try again following the steps in "Using With APP".

Q: The waste cannot be cleaned. 
A: • Check if the deodorization cover is blocked by the litter box liner, cat litter or 

waste. Open the waste bin cover and remove any foreign objects. 

Q: I cannot weigh my cat. 
A: • Disconnect from the power supply and check if the litter box is placed on a firm 

and level surface with the four foot pads at the same level. 

• Reconnect it to the power supply and weigh again.

Q: Can I use the litter box without APP? 
A: • Yes, you can use your litter box with control buttons only or download APP for 

more customizable options. 

Q: The drum does not rotate or stops rotating suddenly. 
A: • Disconnect from the power supply and remove the drum to check if there is any 

foreign object stuck at the gear of the base. 

• Make sure the drum is installed properly on the base. Reconnect it to the power 

supply and try again.

• The drum stops rotating automatically when cat/ weight is detected. It will 

resume rotating after the cat exists, or the weight or object is removed.

The troubleshooting guide addresses the most common problems. If problems 
persist, feel free to contact the Customer Support at support@ubpet.com.

Part VI: Warranty Terms

6.1 Warranty Service
This product is provided with an after-sales warranty service according to the national Three 
Guarantees law. During the warranty period, if the product has performance faults not 
caused by human error, free maintenance will be provided after it is be tested and confirmed 
by the UBTECH after-sales service personnel. This product is subject to the after-sales 
warranty service according to the national three-package law. If the product presents any 
non-human performance failure during the warranty period, free repair will be provided by 
the UBTECH after-sales service personnel following inspection and confirmation.

6.2 Warranty Period
The warranty period of the product: One year

6.3 The Warranty Scope Beyond The Warranty Period
The following cases are beyond and are not covered by the scope of warranty; however, 
UBTECH provides paid repair services.  After the product is repaired by the paid service, 
UBTECH provides a 90-day warranty for the replaced parts.
(1) When the products have exceeded their warranty period;
(2) No warranty card or invoice is available, or the warranty card is inconsistent with the 

invoice information;
(3) The contents on the Three Guarantees voucher are inconsistent with the physical 

identification of the product or have been altered;
(4) Damage caused by private disassembly, private repair, repair or modification by 

after-sales service centers which are not authorized by Shenzhen Ubtech Robotics 
Corporation;

(5) Failure or damage that is caused by the forced use of the product beyond the normal 
conditions of usage and non-compliant with the requirements of the Product´s Operation 
Manual;

(6) The damage is caused by immersion, dampness, mildew, falling or due to improper 
usage, such as breakage, deformation, wire fracture, crushing, etc.;

(7) Natural aging, wear and consumption of plastic parts and other consumable materials;
(8) Damage caused by force majeure.

6.4 Friendly Reminder
During the warranty period, consumers are provided with services in accordance with these 
provisions.  The purchase invoice or voucher and warranty card shall be provided for 
maintenance. In case the purchase invoice or voucher and warranty card cannot be provided, 
the activation date of the product can be deemed as the purchase date, or the date after 90 
days of the date of manufacture displayed by the SN number on the device can be 
considered as the initial date of the warranty period.

Intended Use/Category

RF output power

Frequency range(MHz)

Modulation

802.11 b WIFI

20dBm

2412~2472MHz

DSSS

802.11 g/n WIFI

20dBm

2412~2472MHz

OFDM

BLE

10dBm

2402~2480MHz

GFSK
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FCC ID：2AHJX-UCATC40

This device complies with Part 15 of the FCC 

Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 

harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 

way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

The appliance is only to be used with the unit provided.

Warranty Record

Warranty 
Date

Faults and Troubleshooting Completion 
Date

User’s 
Signature

User Information

Product Model:

Date of Purchase:

Product No.:

User Name:

Warranty Card

EN

Declaration of conformity

Product Name:

Model:

Hardware version:

Software version:

Declare under our sole responsibility that the product

Manufacturer Name:
(Or His authorized representative)

Manufacturer Address:
(Or His authorized representative)

UBTECH ROBOTICS CORP LTD

Room 2201, Building C1 Nanshan Smart Park No. 
1001 Xueyuan Avenue Changyuan Community 
Taoyuan Street Nanshan District Shenzhen PRC

Smart Cat Litter Box

UCAT C40 / UCAT C40 PRO / UCAT C41 / UCAT C42

VB

V1.0

Test standards

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50665:2017
EN 60335�1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019+ A2:2019+A15:2021 
and EN 62233: 2008

Wayne Cheng

Certification Manager

Signature of Authorized Person

Name:

Title :

Date: 2025/3/20

We hereby declare that all essential radio test suites have been carried out and that 
the above named product is in conformity to all the essential requirement of RED 
Directive 2014/53/EU.Is in conformity with the following standards or other normative 
documents

The object of declaration described above is in conformity with the following 
relevant UK legislation:
• Product Security and Telecommunications Infrastructure Act 2022 - Part 1
• The Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements 

for Relevant Connectable Products) Regulations 2023
Conformity is shown by compliance with the applicable requirements of the following 
documents:
Reference & Date       Version  Title
ETSI EN 303 645:2020   V2.1.1   Cyber Security for Consumer Internet of Things: 
Baseline Requirements
• 5.1 No universal default passwords
• 5.2 Implement a means to manage reports of vulnerabilities
• 5.3 Keep software updated
We will provide a 10-year product security support period from the first supply of 
the product.
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Merci d'avoir acheté la litière intelligente. Nous vous recommandons vivement de lire le 
manuel d'utilisation avant toute utilisation. Veuillez noter que les mises à jour de ce 
manuel ne feront pas l'objet d'une notification séparée lors des mises à jour matérielles 
et logicielles.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils 
soient surveillés ou qu'ils aient reçu des instructions concernant l'utilisation 
sécuritaire de l'appareil et qu'ils comprennent les risques encourus.

• Les enfants doivent être surveillés et ne doivent pas jouer avec l'appareil.
• Les enfants ne doivent pas nettoyer ni entretenir l'appareil sans surveillance.

Partie I : Consignes de sécurité importantes

Pour utiliser la litière en toute sécurité, le chat ou le chaton doit peser au 
moins 1,4 kg et être âgé de 4 mois ou plus.

Veuillez retirer le plateau de nettoyage avant la 
première utilisation.
Ce plateau sert uniquement à vider le bac à litière. 
Veuillez le retirer rapidement après utilisation.
Sinon, la litière risque de se retrouver dans la poubelle, 
ce qui engendrerait du gaspillage.

Ne pas placer sur de la moquette. Placer sur une surface 
stable.
Ne rien mettre d'autre dans le bac que de la litière 
agglomérante, des billes ou des cristaux de litière.

Ne pas placer le bac sur le bord d'une table haute afin 
d'éviter tout risque de chute.

Ne pas toucher les murs. Laisser un espace libre autour 
du bac.
Ne pas s'asseoir sur le bac ni y poser quoi que ce soit.

Utilisation prévue
• Assurez-vous que le produit est placé à proximité d'une source de signal Wi-Fi et à l'écart 

des autres appareils électroménagers susceptibles de provoquer des interférences.
• Vérifiez que le sac à litière est correctement positionné et que le couvercle désodorisant 

n'est pas bloqué.
• Assurez-vous que le bac à déchets est bien remis en place et que le couvercle supérieur 

est bien fermé.

Sécurité électrique
• N’utilisez pas l’appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche est endommagé, s’il 

présente un dysfonctionnement ou s’il est endommagé de quelque manière que ce soit.
• L’appareil doit être utilisé uniquement avec le récipient fourni.
• Ne mouillez pas et n’immergez pas le capot ni la base, et évitez tout contact avec 

l’humidité.
• Débranchez toujours l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé, avant de mettre ou de retirer des 

pièces et avant de le nettoyer.

Conseils d'utilisation
• Placez toujours le bac à litière sur une surface ferme et plane. Évitez les sols mous, 

inégaux ou instables, car cela pourrait affecter la capacité de l'appareil à détecter votre 
chat. Si vous utilisez un tapis ou une bâche pour litière, placez-le devant ou complète-
ment sous l'appareil. Ne placez pas le tapis partiellement sous l'appareil.

• Conservez l'appareil à l'intérieur, dans un endroit frais et sec. Évitez l'exposition à des 
températures et à une humidité élevées.

• Nettoyez le bac à déchets avant de remettre la litière.
• NE PAS continuer à pousser le couvercle lorsqu'il est déjà ouvert au maximum.
• NE PAS trop remplir le bac ; ajoutez de la litière neuve jusqu'au niveau MAX.
   Remarque : litière pour chat (longueur < 15 mm).
• NE PAS déplacer l'appareil en le tenant par le tambour. Déplacez-le en tenant la base à 

deux mains.
• NE PAS toucher l'appareil pendant sa rotation.
• NE PAS laver la base directement à l'eau.
• NE PAS forcer votre chat à entrer dans le bac à litière.
• NE PAS tenter de démonter, réparer, modifier ou remplacer une quelconque pièce de 

l'appareil. Toute intervention doit être effectuée exclusivement par du personnel qualifié. 
Aucune pièce interne n'est réparable par l'utilisateur.

• Jetez tous les emballages conformément à la réglementation en vigueur. Tenir hors de 
portée des enfants et des animaux.

• Lavez-vous soigneusement les mains après avoir manipulé les déchets. Les femmes 
enceintes et les personnes immunodéprimées doivent savoir qu'un parasite parfois 
présent dans les excréments de chat peut provoquer la toxoplasmose.

• La fréquence de remplacement du sac à litière dépend du nombre et de la taille de vos 
chats. Nous recommandons un remplacement tous les 3 à 5 jours afin de limiter la 
prolifération bactérienne.

FR



12

Autres accessoires

1 x Adaptateur 
secteur 

1 x Manuel 
d'utilisation

1 x  Planche de 
nettoyage de la litière 

1 x Guide de 
démarrage rapide

Verrouillage à pression

Tambour

Bac à déchets

Couvercle de 
désodorisation

Couvercle du 
bac à déchets

Socle

Partie II : Présentation du produit

2.1 Structure du produit

FR

Port 
d'alimentation

Orifices de 
drainage

Filtre à litière

Double patin 
antiadhésif

Couvercle 
latéral

Verrouillage de 
l'axe de rotation 

du tambour

Support de base

Panneau de 
commande

Voyant indicateur de 
bouton

Voyant indicateur 
d'état



Réinitialisation aux paramètres d'usine
● Maintenez les touches      et       enfoncées simultanément pendant 5s pour 

réinitialiser les paramètres d'usine.

2

1

3

4

● Veuillez retirer le bac de nettoyage de la litière avant la première utilisation.

13

2.2 Panneau de commande

Nettoyage
● Appuyez une fois pour lancer le nettoyage. Si le nettoyage est déjà en 

cours, appuyez de nouveau pour le mettre en pause.
Configuration Wi-Fi
● Maintenez la pression pendant 3 secondes pour vous connecter au Wi-Fi 

(le voyant clignote en bleu).

Étalage
● Appuyez une fois pour étaler la litière. Si l'opération est déjà en cours, 

appuyez de nouveau pour la mettre en pause.
Sécurisation enfant
● Maintenez la pression pendant 3 secondes pour verrouiller ou déverrouiller 

(le voyant clignote deux fois en vert).

Voyants d'état Description des fonctions
Voyants des boutons

Allumé fixeClignotantÉteint

Lumière bleue fixe

Lumière bleue 
clignotante

Lumière verte fixe

Lumière verte 
clignotant deux fois

Lumière verte 
clignotante

Lumière 
rouge fixe

État de fonctionnement normal (les voyants 
des boutons sont éteints ou l'un d'eux est 
allumé en permanence ou clignote)

Restauration des paramètres d'usine

Configuration du Wi-Fi

À l'arrêt : (1) Perturbé par le poids (2) 
Déjections du chat

Verrouillage enfant activé/désactivé

Lors de la pause du nettoyage ou du 
rangement, le voyant du bouton clignote et 
le voyant d'état reste rouge fixe jusqu'à la fin 
de la pause.

Couvercle latéral ouvert

Tambour mal positionné

Erreur moteur

Pendant le nettoyage ou le rangement, si 
l'appareil est perturbé par le poids, le 
voyant du bouton reste allumé et le voyant 
d'état reste rouge fixe.

Mise à jour du micrologiciel

Réinitialisation

2.3 Voyants d'état

Partie III : Installation et fonctionnement

3.1 Installation

Placez la base à l'intérieur, sur une surface plane et 
stable, dans un endroit frais et sec. Maintenez une 
distance suffisante avec le mur et à proximité d'une 
prise électrique.

Placez le tambour sur la base.

         Remarque : L'axe de rotation du tambour doit être 
inséré dans la fente du support de la base. Une fois en 
place, le tambour ne doit plus tourner.

Verrouillez le loquet de l'axe de rotation du tambour.

Insérez le couvercle latéral dans la fente du support de la 
base.
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3.2 Mise en marche

Branchez le bac à litière. Le tambour effectuera un tour 
complet automatiquement. Attendez qu'il revienne à sa 
position initiale ; l'appareil est alors prêt à l'emploi.

         Remarque : Assurez-vous que le câble n'est pas 
coincé dans l'axe de rotation. Tenez le câble hors de 
portée des chats.

3.3 Utilisation avec l'application

● Assurez-vous que votre appareil intelligent est connecté à un réseau 2,4 GHz 
sécurisé et que le Bluetooth est activé.

● Assurez-vous que le bac à litière est en position initiale avant la connexion.

Scannez le code QR situé sur le côté droit de la base 
pour télécharger l'application. Inscrivez-vous en suivant 
les instructions.

Maintenez le bouton       enfoncé pendant 3 secondes 
pour activer le mode d'appairage (voyant bleu 
clignotant). Appuyez sur Suivant pour continuer.

Device list

Select SN to connect the device, 
check device SN that is located on 
the right side of the base.

FAE001UBTXXXXXXXX

CATXXXXXXXXXX

Sélectionnez le numéro de série (SN) de l'appareil 
pour le connecter. Ce numéro est indiqué sur le côté 
droit de la base.

Sélectionnez un réseau Wi-Fi 2,4 GHz et saisissez le 
mot de passe. Appuyez sur Suivant pour terminer la 
connexion.
Une fois la connexion établie, le voyant restera bleu 
fixe. En cas d'échec, suivez les étapes et réessayez.

3.4 Remplacement du sac à litière et du désodorisant

Pincez le loquet vers l'intérieur pour ouvrir le 
couvercle. Rassemblez les bords du sac et jetez-le. 
Retirez le bac à déchets.
Remarque : Lorsque vous retirez le bac à déchets, 
poussez-le délicatement vers l'extérieur pour éviter 
qu'il ne soit bloqué par le couvercle du désodorisant.

Faites glisser le support du désodorisant vers 
l'extérieur et insérez le désodorisant.
Remarque : Le désodorisant est vendu séparément.

Remettez le support du désodorisant en place. Étalez 
le nouveau sac uniformément à l'intérieur et lissez tous 
les bords.

Remettez le sac à déchets en place. Pincez le loquet 
vers l'intérieur pour verrouiller le couvercle.
Remarque : Si le bac à déchets ne s'insère pas 
complètement, changez de sens et réessayez.
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3.5 Remplacement de la litière

Videz et nettoyez le bac à déchets.
Remplacez ensuite le sac par un sac neuf. 
Assurez-vous que le couvercle anti-odeurs n'est pas 
bloqué.

Fixez la planche de nettoyage.
Insérez les pieds de la planche de nettoyage dans les 
encoches situées au-dessus du filtre.

Appuyez sur le bouton         pour lancer la vidange de 
la litière, puis appuyez de nouveau pour interrompre 
le nettoyage.

Attendez que le tambour ait terminé sa rotation, puis 
pincez la languette et retirez la planche de nettoyage.

Attendez la fin du cycle de vidange (arrêt du tambour).
Une fois la litière vidée, nettoyez le bac à déchets. 
Remplacez ensuite le sac par un sac neuf.

Ajoutez de la litière neuve jusqu'au niveau MAX et 
appuyez sur        pour la tasser. Ne remplissez pas trop 
le bac.
Remarque : Litière pour chat (longueur < 15 mm).

3.6 Entretien et nettoyage

Nettoyez le bac à déchets, puis débranchez le bac à 
litière. Retirez le couvercle latéral, déverrouillez le verrou 
de l'axe du tambour et retirez ce dernier.

Après avoir lavé le tambour à l'eau, ouvrez le couvercle 
du bac à déchets pour permettre à l'eau accumulée de 
s'écouler par l'orifice prévu à cet effet.
Pour vider l'eau du bac à litière, soulevez le tambour 
afin de laisser l'eau s'écouler par l'orifice de drainage 
situé à l'entrée du chat.

FR



4

5

6

3

16

Redressez le tambour et placez-le dans un endroit 
bien aéré pour permettre à toute eau résiduelle de 
s'écouler.
Laissez-le sécher complètement à l'air libre avant de 
le remonter.

Essuyez l'intérieur du tambour et du bac à déchets 
avec un chiffon doux et humide.
Remarque : Séchez le tambour avant utilisation afin 
d'éviter que la litière n'y adhère.

Essuyez la base avec un chiffon doux et humide. Ne 
pas rincer ni immerger dans l'eau.

Remontez toutes les pièces en suivant les instructions 
des sections « Installation » et « Remplacement du sac 
à litière et du désodorisant ».

Partie IV : Paramètres fonctionnels

4.1 Modes de fonctionnement

4.2 Mécanismes de protection multiples

Mode 
automatique

Mode Description

Mode manuel

Mode minuterie

Mode Ne Pas 
Déranger

Lorsque le chat quitte le bac à litière, la machine le nettoie 
automatiquement selon la durée programmée.

Le démarrage, la pause et le nettoyage automatique sont contrôla-
bles depuis la machine et l'application.

Définissez une période sans intervention via l'application pour éviter 
le nettoyage automatique.

Programmez la durée du nettoyage automatique via l'application.

PrioritéFonction de 
protection

Protection 
anti-pincement

Protection contre le 
blocage du moteur

Protection contre 
le poids

Niveau 1

Niveau 2

Niveau 3

La protection contre le poids se déclenche lorsqu'un 
objet de plus de 500 g pénètre dans le tambour ou 
exerce une pression sur celui-ci ; la rotation du tambour 
s'arrête alors. Le tambour reprend sa rotation lorsque le 
poids disparaît.

Le tambour s'arrête également en cas d'augmentation 
soudaine de la résistance du moteur pendant la 
rotation. La protection contre le blocage du moteur 
peut être désactivée manuellement.

Sa conception structurelle est innovante. Même en cas 
de défaillance de tous les capteurs, le risque de 
blocage est garanti.

Description

4.3 Spécifications

Nom du produit

Modèle

Matériau principal

Dimensions

Entrée

Puissance nominale

Pour chat

Poids de l'appareil

Capacité de charge maximale

Litière compatible

Bac à litière intelligent pour chat

UCAT C40 / UCAT C41 / UCAT C42
PP

630( L) * 508( W) * 571( H) ( mm)

12V        1A

12W

Poids : 1,5 à 13,5 kg / Âge : > 4 mois

10.8 kg

44 lbs/20 kg (litière incluse)

Toutes les litières agglomérantes (longueur < 15 mm)
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Partie V : Dépannage

Q : Je n'arrive pas à connecter le bac à litière à mon appareil intelligent.
R: • Assurez-vous que votre appareil est connecté à un réseau Wi-Fi 2,4 GHz sécurisé.

• Assurez-vous d'avoir saisi un mot de passe Wi-Fi correct et que le bac à litière se 

trouve dans la zone de couverture du routeur.

• Vérifiez si le bac à litière est connecté à un autre appareil. Réinitialisez-le en 

maintenant enfoncés simultanément les boutons       et       pendant 5 secondes, 

puis réessayez en suivant les étapes de la section « Utilisation avec l'application ».

Q: Impossible de nettoyer les déchets.
R: • Vérifiez si le couvercle de désodorisation est obstrué par le sac à litière, la litière ou 

les déchets. Ouvrez le couvercle du bac à déchets et retirez tout corps étranger.

Q : Je n'arrive pas à peser mon chat.
R: • Débranchez le bac et vérifiez qu'il est placé sur une surface stable et plane, avec 

les quatre pieds à la même hauteur.

• Rebranchez-le et pesez-le à nouveau.

Q : Puis-je utiliser le bac à litière sans l'application ?
R: • Oui, vous pouvez utiliser votre bac à litière avec les boutons de commande 

uniquement ou télécharger l'application pour des options plus personnalisables.

Q : Le tambour ne tourne pas ou s'arrête brusquement.
R: • Débranchez l'appareil et retirez le tambour pour vérifier qu'aucun corps étranger 

n'est bloqué par l'engrenage de la base.

• Assurez-vous que le tambour est correctement installé sur la base. Rebranchez 

l'appareil et réessayez.

• Le tambour s'arrête automatiquement lorsqu'un chat ou son poids est détecté. La 

rotation reprendra une fois le chat sorti ou après le retrait du poids ou de l'objet.

Ce guide de dépannage traite des problèmes les plus courants. Si le problème 
persiste, n'hésitez pas à contacter le service client à l'adresse support@ubpet.com.

Partie VI : Conditions de garantie

6.1 Service de garantie
Ce produit bénéficie d'un service de garantie après-vente conformément à la loi nationale sur 
les trois garanties. Pendant la période de garantie, si le produit présente des défauts de 
fonctionnement non imputables à une erreur humaine, une réparation gratuite sera effectuée 
après vérification et validation par le personnel du service après-vente UBTECH. Ce produit 
est couvert par le service de garantie après-vente conformément à la loi nationale sur les 
trois garanties. Si le produit présente une panne non imputable à une erreur humaine 
pendant la période de garantie, une réparation gratuite sera effectuée par le personnel du 
service après-vente UBTECH après inspection et validation.

6.2 Durée de la garantie
La durée de la garantie du produit est d'un an.

6.3 Couverture de la garantie hors période de garantie
Les cas suivants ne sont plus couverts par la garantie ; cependant, UBTECH propose des 
services de réparation payants. Après réparation par le service payant, UBTECH offre une 
garantie de 90 jours sur les pièces remplacées.
(1) Lorsque les produits ont dépassé leur période de garantie ;
(2) Absence de carte de garantie ou de facture, ou incohérence entre la carte de garantie et 

les informations de la facture ;
(3) Incohérence entre le contenu du bon de garantie et l’identification physique du produit, 

ou altération de celui-ci ;
(4) Dommages causés par un démontage, une réparation ou une modification effectuée par 

un particulier, ou par un centre de service après-vente non agréé par Shenzhen Ubtech 
Robotics Corporation ;

(5) Panne ou dommage causé par une utilisation du produit non conforme aux conditions 
normales d’utilisation et au manuel d’utilisation ;

(6) Dommages causés par l’immersion, l’humidité, la moisissure, une chute ou une utilisation 
inappropriée (casse, déformation, rupture de câble, écrasement, etc.) ;

(7) Vieillissement naturel, usure et consommation des pièces en plastique et autres 
consommables ;

(8) Dommages causés par un cas de force majeure.

6.4 Rappel important
Pendant la période de garantie, les consommateurs bénéficient de services conformes aux 
présentes dispositions. La facture ou le bon d'achat et la carte de garantie doivent être 
fournis pour toute intervention. Si ces documents ne peuvent être fournis, la date 
d'activation du produit sera considérée comme la date d'achat, ou la date postérieure de 90 
jours à la date de fabrication indiquée par le numéro de série sur l'appareil sera considérée 
comme la date de début de la période de garantie.

Utilisation prévue/Catégorie

Puissance de sortie RF

Gamme de fréquences (MHz)

Modulation

802.11 b WIFI

20dBm

2412~2472MHz

DSSS

802.11 g/n WIFI

20dBm

2412~2472MHz

OFDM

BLE

10dBm

2402~2480MHz

GFSK
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FCC ID：2AHJX-UCATC40

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 

pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence 

reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement 

indésirable.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que par des 

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un 

manque d'expérience et de connaissances, à condition qu'elles soient surveillées ou 

qu'elles aient reçu des instructions concernant son utilisation en toute sécurité et qu'elles 

comprennent les risques encourus.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

- Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans 

surveillance.

L'appareil doit être utilisé uniquement avec le 

récipient fourni.

Historique de la garantie

Date de la 
garantie

Pannes et dépannage Date de 
résolution

Signature de 
l’utilisateur

Informations utilisateur

Modèle du produit :

Date d’achat :

N° de produit :

Nom de l’utilisateur :

Carte de garantie

FR

Déclaration de conformité

Nom du produit :

Modèle :

Version matérielle :

Version logicielle :

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

Nom du fabricant :
(Ou son représentant autorisé)

Adresse du fabricant :
(Ou son représentant autorisé)

UBTECH ROBOTICS CORP LTD

Room 2201, Building C1 Nanshan Smart Park No. 
1001 Xueyuan Avenue Changyuan Community 
Taoyuan Street Nanshan District Shenzhen PRC

Bac à litière intelligent pour chat

UCAT C40 / UCAT C40 PRO / UCAT C41 / UCAT C42

VB

V1.0

Normes de test

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50665:2017
EN 60335�1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019+ A2:2019+A15:2021 
and EN 62233: 2008

Wayne Cheng

Responsable de la certification

Signature de la personne autorisée

Nom :

Fonction :

Date: 2025/3/20

Nous déclarons par la présente que tous les tests radio essentiels ont été effectués et 
que le produit susmentionné est conforme à toutes les exigences essentielles de la 
directive RED 2014/53/UE. Il est également conforme aux normes et autres 
documents normatifs suivants :

L'objet de la déclaration ci-dessus est conforme à la législation britannique applicable 
suivante :
• Loi de 2022 sur la sécurité des produits et les infrastructures de télécommunications - 

Partie 1
• Règlement de 2023 sur la sécurité des produits et les infrastructures de 

télécommunications (Exigences de sécurité pour les produits connectables concernés)
La conformité est démontrée par le respect des exigences applicables des documents 
suivants :
Référence et date       Titre de la version
ETSI EN 303 645:2020   V2.1.1   Cybersécurité pour l'Internet des objets grand public :
Exigences de base
• 5.1 Absence de mots de passe par défaut universels
• 5.2 Mise en place d'un système de gestion des signalements de vulnérabilités
• 5.3 Mise à jour régulière du logiciel
Nous assurons un support de sécurité produit pendant 10 ans à compter de la première 
livraison du produit.
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Vielen Dank für den Kauf der Smart Litter Box. Wir empfehlen Ihnen dringend, die 
Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung zu lesen. Bitte beachten Sie, dass 
Aktualisierungen dieser Anleitung bei Hardware- und Software-Updates nicht separat 
angekündigt werden.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, sofern sie 
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in die sichere Verwendung des 
Geräts erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

• Kinder sollten beaufsichtigt werden und nicht mit dem Gerät spielen dürfen.
• Kinder sollten das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.

Teil I: Wichtige Sicherheitshinweise

Katzen oder Kätzchen müssen mindestens 1,4 kg wiegen und mindestens 4 
Monate alt sein, um die Katzentoilette sicher benutzen zu können.

Bitte entfernen Sie die Reinigungsplatte vor dem 
ersten Gebrauch.
Die Reinigungsplatte wird nur zum Entleeren der 
Katzentoilette verwendet. Bitte entfernen Sie sie nach 
Gebrauch umgehend.
Andernfalls gelangt die Katzentoilette in den 
Abfalleimer und verursacht so unnötigen Müll.

Stellen Sie die Katzentoilette nicht auf Teppichboden, 
sondern auf einen festen Untergrund.
Verwenden Sie ausschließlich Klumpstreu, Streuperlen 
oder -kristalle.

Stellen Sie die Katzentoilette nicht auf die Kante eines 
hohen Tisches, um Beschädigungen durch Herunter-
fallen zu vermeiden.

Halten Sie ausreichend Abstand zu Wänden.
Setzen Sie sich nicht auf die Katzentoilette und stellen 
Sie nichts darauf.

Bestimmungsgemäße Verwendung
• Stellen Sie sicher, dass sich das Produkt in der Nähe der WLAN-Signalquelle und fern von 

anderen Haushaltsgeräten befindet, die Störungen verursachen könnten.
• Prüfen Sie, ob die Katzenstreu-Einlage richtig sitzt und ob der Geruchsfilterdeckel nicht 

klemmt.
• Stellen Sie sicher, dass der Abfallbehälter wieder richtig eingesetzt ist und der Deckel fest 

verschlossen ist.

Sicherheitshinweise für elektrische Geräte
• Betreiben Sie das Gerät NICHT, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, es 

Fehlfunktionen aufweist oder auf sonstige Weise beschädigt ist.
• Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Zubehör verwendet werden.
• Gehäuse und Sockel dürfen nicht nass werden oder untergetaucht werden. Achten Sie 

darauf, dass diese Teile nicht mit Feuchtigkeit in Berührung kommen.
• Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn das Gerät nicht benutzt wird, bevor Sie Teile 

anbringen oder abnehmen oder bevor Sie es reinigen.

Hinweise zur Verwendung
• Stellen Sie die Katzentoilette immer auf einen festen, ebenen Untergrund. Vermeiden Sie 

weiche, unebene oder instabile Böden, da diese die Erkennung Ihrer Katze beeinträchti-
gen können. Verwenden Sie Streumatten oder Teppiche, legen Sie diese vor oder 
vollständig unter die Toilette. Platzieren Sie die Matten nicht teilweise unter der Toilette.

• Stellen Sie die Toilette an einen kühlen, trockenen Ort im Haus. Vermeiden Sie hohe 
Temperaturen und Luftfeuchtigkeit.

• Leeren Sie den Abfallbehälter, bevor Sie die Streu nachfüllen.
• Drücken Sie den Deckel nicht weiter, wenn er bereits maximal geöffnet ist.
• Füllen Sie die Toilette nicht über. Füllen Sie neue Katzenstreu bis unterhalb der 

MAX-Fülllinie ein.
   Hinweis: Katzenstreu (Länge < 15 mm).
• Bewegen Sie die Toilette nicht am Behälter. Halten Sie den Sockel mit beiden Händen 

fest.
• Berühren Sie die Toilette nicht während der Drehung.
• Waschen Sie den Sockel nicht direkt mit Wasser.
• Zwingen Sie Ihre Katze nicht in die Katzentoilette.
• Versuchen Sie nicht, Teile des Produkts zu zerlegen, zu reparieren, zu verändern oder 

auszutauschen. Alle Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal 
durchgeführt werden. Das Produkt enthält keine vom Benutzer zu wartenden Teile.

• Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien ordnungsgemäß. Von Kindern und Haustieren 
fernhalten.

• Waschen Sie sich nach der Entfernung der Exkremente gründlich die Hände. Schwangere 
und Personen mit geschwächtem Immunsystem sollten beachten, dass ein Parasit, der 
manchmal im Katzenkot vorkommt, Toxoplasmose auslösen kann.

• Wie oft Sie die Einlage der Katzentoilette wechseln müssen, hängt von der Anzahl und 
Größe Ihrer Katzen ab. Wir empfehlen, sie alle 3 bis 5 Tage zu wechseln, um Bakterien-
wachstum zu vermeiden.

DE



21

Weiteres Zubehör

1 x Netzteil 1 x Bedienungsan-
leitung

1 x  Streureinigung-
splatte

1 x Kurzanleitung

Schnappverschluss

Trommel

Abfallbehälter

Geruchsneutralis-
ierungsabdeckung

Abfallbehälter-
deckel

Sockel

Teil II: Produkteinführung

2.1 Produktstruktur

DE

Netzanschluss

Ablauföff-
nungen

Streufilter

Doppelte Antihaft-
beschichtung

Seitenab-
deckung

Drehwellenver-
riegelung der 

Trommel

Sockelhalterung

Bedienfeld

Tastenanzeige

VStatusanzeige
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● Bitte entfernen Sie die Streureinigungsplatte vor der ersten Benutzung.
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2.2 Bedienfeld

Reinigen
● Einmal drücken, um die Reinigung zu starten. Falls die Reinigung bereits 

läuft, erneut drücken, um sie anzuhalten.
WLAN einrichten
● 3 Sekunden lang gedrückt halten, um die WLAN-Verbindung herzustellen 

(Statusanzeige blinkt blau).

Glätten
● Einmal drücken, um die Katzenstreu zu glätten. Falls die Reinigung bereits 

läuft, erneut drücken, um sie anzuhalten.
Kindersicherung
● 3 Sekunden lang gedrückt halten, um die Kindersicherung zu sperren oder 

zu entsperren (Statusanzeige blinkt zweimal grün).

Auf Werkseinstellungen zurücksetzen
●        und       gleichzeitig 5 Sekunden lang gedrückt halten, um die Werksein-

stellungen wiederherzustellen.

Statusanzei-
gen

Funktionsbeschreibung
Schaltflächenanzeigen

Dauerhaft anBlinkendAus

Dauerhaft blaues 
Licht

Blaues Licht 
blinkt

Dauerhaft grünes 
Licht

Grünes Licht 
blinkt zweimal
Grünes Licht 

blinkt

Dauerhaft 
rotes Licht

Normaler Betriebszustand (die Kontroll-
leuchten der Tasten leuchten nicht oder eine 
davon leuchtet dauerhaft bzw. blinkt)

Auf Werkseinstellungen zurücksetzen

WLAN einrichten

Im Stillstand: (1) Schwerkrafteinwirkung (2) 
Katzenkot

Kindersicherung ein-/ausschalten

Beim Anhalten des Reinigungs- oder 
Glättungsvorgangs blinkt die Kontrollleuchte 
der Taste, die Statusanzeige leuchtet 
dauerhaft rot, bis die Pause beendet ist.

Seitenabdeckung geöffnet

Trommel nicht richtig eingesetzt

Motorfehler

Wenn das Gerät während des Reinigungs- 
oder Glättungsvorgangs der Schwerkraft 
ausgesetzt ist, leuchtet die Kontrollleuchte 
der Taste dauerhaft, die Statusanzeige 
leuchtet dauerhaft rot.

Firmware-Aktualisierung

Zurücksetzen

2.3 Statusanzeigen

Teil III: Installation und Betrieb

3.1 Einrichtung

Stellen Sie den Sockel im Innenbereich auf eine feste, 
ebene Fläche an einem kühlen, trockenen Ort. Halten Sie 
einen gewissen Abstand zur Wand und achten Sie auf 
die Nähe einer Steckdose.

Setzen Sie die Trommel auf den Sockel.

         Hinweis: Die Drehachse der Trommel muss in die 
Nut der Sockelhalterung eingesetzt werden. Nach dem 
Einrasten darf sich die Trommel nicht mehr drehen.

Verriegeln Sie die Drehachse der Trommel.

Setzen Sie die Seitenabdeckung in die Nut der Sockelhal-
terung ein.
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3.2 Einschalten

Schließen Sie die Katzentoilette an. Die Trommel dreht 
sich automatisch einmal komplett. Warten Sie, bis sie in 
die Ausgangsposition zurückgekehrt ist. Das Gerät ist 
nun betriebsbereit.

         Hinweis: Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht in 
der Drehachse eingeklemmt ist. Halten Sie das Kabel 
von Katzen fern.

3.3 Verwendung mit der App

● Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone oder Tablet mit einem sicheren 
2,4-GHz-Netzwerk verbunden und Bluetooth aktiviert ist.

● Stellen Sie sicher, dass sich die Katzentoilette in der Ausgangsposition 
befindet, bevor Sie die Verbindung herstellen.

Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite des 
Sockels, um die App herunterzuladen. Registrieren Sie 
sich anschließend gemäß der Anleitung.

Halten Sie die Taste      3 Sekunden lang gedrückt, um 
die Katzentoilette in den Kopplungsmodus zu 
versetzen (blaue Anzeige blinkt). Tippen Sie auf 
„Weiter“, um fortzufahren.

Device list

Select SN to connect the device, 
check device SN that is located on 
the right side of the base.

FAE001UBTXXXXXXXX

CATXXXXXXXXXX

Wählen Sie die Seriennummer (SN) des Geräts aus, um 
es zu verbinden. Die Seriennummer befindet sich auf 
der rechten Seite des Sockels.

Wählen Sie ein 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk aus und 
geben Sie das Passwort ein. Tippen Sie auf „Weiter“, 
um die Verbindung herzustellen.
Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Anzeige 
dauerhaft blau. Sollte die Verbindung fehlschlagen, 
wiederholen Sie die Schritte.

3.4 Austauschen des Katzenstreubeutels und des Geruchsfilters

Zum Öffnen des Deckels den Schnappverschluss nach 
innen drücken. Den Beutel an den Rändern 
zusammenfassen und entsorgen. Den Abfallbehälter 
herausnehmen.
Hinweis: Beim Herausnehmen des Abfallbehälters 
diesen vorsichtig nach außen schieben, damit er nicht 
vom Geruchsfilterdeckel blockiert wird.

Den Geruchsfilterhalter herausziehen und den 
Geruchsfilter einsetzen.
Hinweis: Der Geruchsfilter muss separat erworben 
werden.

en Geruchsfilterhalter wieder einschieben. Den neuen 
Beutel gleichmäßig im Behälter verteilen und alle 
Ränder glattstreichen.

Den Abfallbeutel wieder einsetzen. Den Schnappver-
schluss nach innen drücken, um den Deckel zu 
verriegeln.
Hinweis: Falls sich der Abfallbehälter nicht vollständig 
einsetzen lässt, drehen Sie ihn bitte um und versuchen 
Sie es erneut.
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3.5 Katzenstreu wechseln

Leeren und reinigen Sie den Abfallbehälter.
Ersetzen Sie ihn anschließend durch einen neuen 
Katzenstreubeutel. Achten Sie darauf, dass der 
Geruchsfilter nicht verklemmt ist.

Befestigen Sie die Reinigungsplatte.
Stecken Sie die Füße der Reinigungsplatte in die 
Aussparungen über dem Filter.

Drücken Sie die Taste       , um die Entleerung der 
Streu zu starten, und drücken Sie erneut, um den 
Reinigungsvorgang zu pausieren.

Warten Sie, bis die Trommel ihre Umdrehung 
abgeschlossen hat. Drücken Sie die Ausbuchtung 
zusammen und entnehmen Sie die Reinigungsplatte.

Warten Sie, bis der Entleerungsvorgang abgeschlossen 
ist (die Trommel dreht sich nicht mehr).
Reinigen Sie nach der Entleerung den Abfallbehälter. 
Setzen Sie anschließend einen neuen Beutel ein.

Füllen Sie neue Katzenstreu bis unter die MAX-Fülllinie 
ein und drücken Sie       , um die Streu zu verteilen. 
Nicht überfüllen.
Hinweis: Katzenstreu (Länge < 15 mm).

3.6 Pflege und Reinigung

Reinigen Sie den Abfallbehälter und ziehen Sie den 
Netzstecker der Katzentoilette. Entfernen Sie die 
Seitenabdeckung, entriegeln Sie die Trommelachse und 
nehmen Sie die Trommel heraus.

Nachdem Sie die Trommel mit Wasser ausgespült 
haben, öffnen Sie den Deckel des Abfallbehälters, damit 
das angesammelte Wasser ablaufen kann.
Um Wasser aus dem Streubehälter zu entfernen, heben 
Sie die Trommel an, damit das Wasser durch die 
Abflussöffnung am Katzeneingang ablaufen kann.
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Stellen Sie die Trommel gerade und an einen gut 
belüfteten Ort, damit eventuelles Restwasser 
abtropfen kann. Lassen Sie sie vor dem Zusammen-
bau vollständig an der Luft trocknen.

Wischen Sie die Innenseite der Trommel und des 
Abfallbehälters mit einem weichen, feuchten Tuch 
aus.
Hinweis: Trocknen Sie die Trommel vor der 
Verwendung, damit kein Katzenstreu daran kleben 
bleibt.

Wischen Sie den Boden mit einem weichen, feuchten 
Tuch ab. Nicht abspülen oder in Wasser tauchen.

Setzen Sie alle Teile gemäß den Anweisungen unter 
„Aufbau“ und „Einsatz und Geruchsneutralisator der 
Katzentoilette austauschen“ wieder ein.

Teil IV: Funktionale Parameter

4.1 Betriebsmodi

4.2 Mehrere Schutzmechanismen

Automatischer
Modus

Modus Beschreibung

Manueller Modus

Timer-Modus

Sobald die Katze die Trommel verlässt, reinigt die Maschine die 
Katzentoilette automatisch nach der gewählten Zeit.

Start, Pause und automatische Reinigung können über das Gerät und 
die App gesteuert werden.

Über die App kann eine Ruhezeit festgelegt werden, um die 
automatische Reinigung zu deaktivieren.

Die Zeit für die automatische Reinigung kann über die App eingestellt 
werden.

PrioritätSchutzfunktion

Einklemmschutz

Motorblockierschutz

Gewichtsschutz Stufe 1

Stufe 2

Stufe 3

Der Gewichtsschutz wird ausgelöst, sobald ein Objekt 
mit einem Gewicht von über 500 g in die Trommel 
gelangt oder auf diese drückt. Die Trommel stoppt dann 
ihre Rotation. Sie dreht sich weiter, solange keine 
Schwerkraft wirkt.

Die Trommel stoppt, wenn der Motorwiderstand 
während der Rotation plötzlich ansteigt. Der 
Motorblockierschutz kann manuell deaktiviert werden.

Die innovative Konstruktion gewährleistet, dass die 
Trommel auch bei Ausfall aller Sensoren nicht 
blockiert.

Beschreibung

4.3 Spezifikationen

Produktname

Produktmodell

Hauptmaterial

Produktgröße

Eingangsleistung

Nennleistung

Für Katzen

Maschinengewicht

Maximale Tragkraft

Geeignete Katzenstreu

Intelligentes Katzenklo

UCAT C40 / UCAT C41 / UCAT C42
PP

630( L) * 508( W) * 571( H) ( mm)

12V        1A

12W

Gewicht 1,5–13,5 kg / Alter > 4 Monate

10.8 kg

20 kg (inkl. Katzenstreu)

Alle klumpenden Katzenstreusorten (Körnung < 15 mm)

DE
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Teil V: Fehlerbehebung

F: Ich kann die Katzentoilette nicht mit meinem Smartphone oder Tablet 
verbinden.
A: • Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige WLAN-Passwort eingegeben haben und sich 

die Katzentoilette in Reichweite Ihres Routers befindet.
• Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät mit einem sicheren 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk 

verbunden ist.
• Prüfen Sie, ob die Katzentoilette mit einem anderen Gerät verbunden ist. Setzen Sie 

die Katzentoilette zurück, indem Sie die Tasten        und       gleichzeitig 5 Sekunden 
lang gedrückt halten, und versuchen Sie es anschließend erneut gemäß den 
Schritten unter „Verwendung mit der App“.

F: Der Abfallbehälter lässt sich nicht reinigen.
A: • Prüfen Sie, ob die Geruchsabdeckung durch die Streu, Katzenstreu oder Abfall 

verstopft ist. Öffnen Sie den Deckel des Abfallbehälters und entfernen Sie alle 
Fremdkörper.

F: Ich kann meine Katze nicht wiegen.
A: • Trennen Sie die Katzentoilette vom Stromnetz und prüfen Sie, ob sie auf einer 

festen und ebenen Fläche steht und alle vier Füße auf gleicher Höhe sind.
• Schließen Sie die Katzentoilette wieder an das Stromnetz an und wiegen Sie sie 

erneut.

F: Kann ich die Katzentoilette ohne App verwenden?
A: • Ja, Sie können Ihre Katzentoilette nur mit den Bedientasten verwenden oder die 

App für weitere Anpassungsmöglichkeiten herunterladen.

F: Die Trommel dreht sich nicht oder stoppt plötzlich.
A: • Trennen Sie die Katzentoilette vom Stromnetz und nehmen Sie die Trommel 

heraus, um zu prüfen, ob sich ein Fremdkörper im Zahnrad des Sockels befindet.
• Stellen Sie sicher, dass die Trommel korrekt auf dem Sockel montiert ist. Schließen 

Sie die Katzentoilette wieder an das Stromnetz an und versuchen Sie es erneut.
• Die Trommel stoppt automatisch, sobald eine Katze oder ein Gewicht erkannt 

wird. Die Drehung setzt sich fort, sobald die Katze die Toilette verlässt oder 
Gewicht bzw. Gegenstand entfernt wird.

Diese Anleitung zur Fehlerbehebung behandelt die häufigsten Probleme. Sollten 
die Probleme weiterhin bestehen, kontaktieren Sie bitte unseren Kundensupport 
unter support@ubpet.com.

Teil VI: Garantiebedingungen

6.1 Garantieleistung
Für dieses Produkt gilt eine Kundendienstgarantie gemäß dem nationalen 
Drei-Garantie-Gesetz. Während der Garantiezeit wird bei Funktionsstörungen, die nicht auf 
menschliches Versagen zurückzuführen sind, nach Prüfung und Bestätigung durch den 
UBTECH-Kundendienst eine kostenlose Reparatur durchgeführt. Dieses Produkt unterliegt 
der Kundendienstgarantie gemäß dem nationalen Drei-Garantie-Gesetz. Bei 
Funktionsstörungen, die nicht auf menschliches Versagen zurückzuführen sind, wird das 
Produkt während der Garantiezeit nach Prüfung und Bestätigung durch den 
UBTECH-Kundendienst kostenlos repariert.

6.2 Garantiezeitraum
Die Garantiezeit für das Produkt beträgt ein Jahr.

6.3 Garantieumfang außerhalb des Garantiezeitraums
Die folgenden Fälle fallen nicht unter den Garantieumfang; UBTECH bietet jedoch 
kostenpflichtige Reparaturdienste an. Nach der Reparatur durch den kostenpflichtigen 
Service gewährt UBTECH eine 90-tägige Garantie auf die ausgetauschten Teile.
(1) Wenn die Garantiezeit des Produkts abgelaufen ist;
(2) Es liegt keine Garantiekarte oder Rechnung vor, oder die Garantiekarte stimmt nicht mit 

den Rechnungsangaben überein;
(3) Die Angaben auf dem Gutschein für die Drei-Garantien-Garantie stimmen nicht mit der 

physischen Kennzeichnung des Produkts überein oder wurden verändert;
(4) Schäden, die durch unsachgemäße Demontage, Reparatur oder Modifikation durch nicht 

von Shenzhen Ubtech Robotics Corporation autorisierte Kundendienststellen verursacht 
wurden;

(5) Defekte oder Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung des Produkts außerhalb 
der normalen Nutzungsbedingungen und entgegen den Anforderungen der 
Bedienungsanleitung verursacht wurden;

(6) Schäden durch Eintauchen, Feuchtigkeit, Schimmel, Herunterfallen oder unsachgemäße 
Verwendung, wie z. B. Bruch, Verformung, Kabelbruch, Quetschung usw.;

(7) Natürliche Alterung, Verschleiß und Verbrauch von Kunststoffteilen und anderen 
Verbrauchsmaterialien;

(8) Schäden durch höhere Gewalt.

6.4 Freundlicher Hinweis
Während der Garantiezeit erhalten Verbraucher Serviceleistungen gemäß diesen 
Bestimmungen. Für die Wartung sind die Kaufrechnung bzw. der Kaufbeleg sowie die 
Garantiekarte vorzulegen. Sollten Kaufrechnung bzw. Kaufbeleg und Garantiekarte nicht 
vorliegen, gilt das Aktivierungsdatum des Produkts als Kaufdatum oder das Datum nach 
Ablauf von 90 Tagen ab dem Herstellungsdatum (erkennbar an der Seriennummer auf dem 
Gerät) als Beginn der Garantiezeit.

Verwendungszweck/Kategorie

HF-Ausgangsleistung

Frequenzbereich (MHz)

Modulation

802.11 b WIFI

20dBm

2412~2472MHz

DSSS

802.11 g/n WIFI

20dBm

2412~2472MHz

OFDM

BLE

10dBm

2402~2480MHz

GFSK
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FCC ID：2AHJX-UCATC40

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 

folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen 

verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 

einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 

Kenntnis verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in die 

sichere Verwendung des Geräts erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren 

verstehen.

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Zubehör verwendet werden.

Garantieverlauf

Garantiedat
um

Fehler und Fehlerbehebung Abschlussdat
um

Unterschrift 
des Benutzers

Benutzerinformationen

Produktmodell:

Kaufdatum:

Produktnr.:

Benutzername:

Garantiekarte

DE

Konformitätserklärung

Produktname:

Modell:

Hardwareversion:

Softwareversion:

Wir erklären hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

Name des Herstellers:
(Oder sein/ihr Bevollmächtigter)

Adresse des Herstellers:
(Oder sein/ihr Bevollmächtigter)

UBTECH ROBOTICS CORP LTD

Room 2201, Building C1 Nanshan Smart Park No. 
1001 Xueyuan Avenue Changyuan Community 
Taoyuan Street Nanshan District Shenzhen PRC

Intelligentes Katzenklo

UCAT C40 / UCAT C40 PRO / UCAT C41 / UCAT C42

VB

V1.0

Prüfnormen

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50665:2017
EN 60335�1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019+ A2:2019+A15:2021 
and EN 62233: 2008

Wayne Cheng

Zertifizierungsmanager

Unterschrift der/des Bevollmächtigten

Name:

Titel:

Datum: 20.03.2025

alle erforderlichen Funkprüfungen durchgeführt wurden und das oben genannte 
Produkt allen grundlegenden Anforderungen der RED-Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Es entspricht außerdem den folgenden Normen und anderen normativen 
Dokumenten:

Das oben beschriebene Produkt entspricht den folgenden relevanten britischen 
Rechtsvorschriften:
• Product Security and Telecommunications Infrastructure Act 2022 – Teil 1
• Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for 

Relevant Connectable Products) Regulations 2023
Die Konformität wird durch die Einhaltung der geltenden Anforderungen der folgenden 
Dokumente nachgewiesen:
Referenz & Datum   Versionstitel
ETSI EN 303 645:2020 V2.1.1 Cybersicherheit Für das Internet der Dinge für 
Endverbraucher: Grundlegende Anforderungen
• 5.1 Keine universellen Standardpasswörter
• 5.2 Implementierung eines Systems zur Verwaltung von Sicherheitslückenmeldungen
• 5.3 Software stets aktuell halten
Wir bieten 10 Jahre Produktsicherheitssupport ab der Erstlieferung.
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Grazie per aver acquistato Smart Litter Box. Consigliamo vivamente di leggere il 
manuale utente prima dell'uso. Si prega di notare che gli aggiornamenti a questo 
manuale non verranno notificati separatamente durante gli aggiornamenti hardware e 
software.

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in su e da 
persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con scarsa 
esperienza e conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano 
ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e ne comprendano i pericoli.

• I bambini devono essere sorvegliati e non devono giocare con l'apparecchio.
• I bambini non devono eseguire operazioni di pulizia o manutenzione 

dell'apparecchio senza supervisione.

Parte I: Istruzioni importanti per la sicurezza

Per utilizzare la lettiera in sicurezza, il gatto o il gattino deve pesare almeno 
1,4 kg e avere almeno 4 mesi di età.

Rimuovere la tavoletta pulente prima del primo utilizzo.
La tavoletta pulente viene utilizzata solo quando è 
necessario svuotare la lettiera. Rimuoverla in tempo dopo 
l'uso.
In caso contrario, la lettiera verrà scaricata nel cestino, 
causando la formazione di rifiuti.

NON posizionare su un tappeto. Posizionare su una 
superficie solida.
NON inserire nulla nell'unità se non lettiera agglomeran-
te o perline e cristalli per lettiera.

NON posizionare il prodotto sul bordo di un tavolo alto 
per evitare danni dovuti a cadute.

NON toccare le pareti. Lasciare un po' di spazio intorno.
NON sedersi o posizionare nulla sopra la lettiera.

Uso previsto
• Assicurarsi che il prodotto sia vicino alla sorgente del segnale Wi-Fi e lontano da altri 

elettrodomestici che possano interferire.
• Verificare che il rivestimento della lettiera sia posizionato correttamente. Assicurarsi che 

il coperchio deodorante non sia bloccato.
• Assicurarsi che il cestino dei rifiuti sia riposizionato correttamente. Assicurarsi che il 

coperchio superiore sia ben chiuso.

Sicurezza elettrica
• NON utilizzare l'apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, se 

non funzionano correttamente o se sono stati danneggiati in qualsiasi modo.
• L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con l'unità fornita.
• NON bagnare o immergere il coperchio o la base, né consentire all'umidità di entrare in 

contatto con queste parti.
• Scollegare sempre l'apparecchio quando non in uso, prima di montare o smontare 

componenti e prima di pulirlo.

Informazioni sull'uso 
• Posizionare sempre la lettiera su una superficie solida e piana. Evitare pavimenti morbidi, 

irregolari o instabili, che potrebbero influire sulla capacità dell'unità di rilevare il gatto. Se 
si utilizzano tappeti o stuoie, posizionarli davanti o completamente sotto l'unità. Non 
posizionare i tappeti parzialmente sotto l'unità.

• Conservare al chiuso in un luogo fresco e asciutto. Ridurre l'esposizione a temperature 
elevate e umidità.

• Pulire il cestino dei rifiuti prima di rimettere la lettiera.
• NON continuare a spingere il coperchio quando è già aperto al massimo.
• NON riempire eccessivamente, aggiungere nuova lettiera per gatti sotto la linea di 

riempimento MAX.
Nota: lettiera per gatti (lunghezza <15 mm).
• NON spostare tenendo il contenitore. Spostare tenendo la base con entrambe le mani.
• NON toccare durante la rotazione.
• NON lavare la base direttamente con acqua.
• NON forzare il gatto a entrare nella lettiera.
• NON tentare di smontare, riparare, modificare o sostituire alcuna parte del prodotto. 

Tutte le operazioni di manutenzione devono essere eseguite esclusivamente da 
personale qualificato. All'interno non sono presenti parti riparabili dall'utente.

• Smaltire correttamente tutti i materiali di imballaggio. Tenere lontano dalla portata di 
bambini e animali domestici.

• Lavarsi sempre accuratamente le mani dopo aver rimosso i rifiuti. Le donne incinte e le 
persone con sistema immunitario compromesso devono tenere presente che un 
parassita talvolta presente nelle feci dei gatti potrebbe causare la toxoplasmosi.

• La frequenza con cui è necessario sostituire il rivestimento della lettiera dipende dal 
numero e dalle dimensioni dei gatti. Si consiglia di sostituirlo ogni 3-5 giorni per evitare 
la proliferazione batterica.
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Altri accessori

1 x Adattatore 1 x Manuale utente1 x  Tavola per la pulizia 
della lettiera

1 x Guida rapida

Chiusura a 
scatto

Cestello

Contenitore rifiuti Coperchio deodorizzante

Coperchio del 
contenitore 
rifiuti

Base

Parte II: Introduzione al prodotto

2.1 Struttura del prodotto

IT

Porta di 
alimentazione

Fori di drenaggio

Filtro piccolo

Doppio 
cuscinetto 

antiaderente

Coperchio 
laterale

Blocco 
dell'albero 
rotante del 

cestello

Staffa di base

Pannello di controllo

Lampada del tasto

Lampada di stato
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● Rimuovere la tavola di pulizia della lettiera prima del primo utilizzo.
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2.2 Pannello di controllo

Pulizia
● Premere una volta per avviare la pulizia. Se la pulizia è già iniziata, premere 

di nuovo per metterla in pausa.
Configurazione Wi-Fi
● Tenere premuto per 3s per avviare la connessione Wi-Fi (l'indicatore di stato 

lampeggia in blu).

Appiattimento
● Premere una volta per iniziare a distribuire la lettiera uniformemente. Se la 

pulizia è già iniziata, premere di nuovo per metterla in pausa.
Blocco bambini
● Tenere premuto per 3s per bloccare o sbloccare (l'indicatore di stato 

lampeggia due volte in verde).

Ripristino impostazioni di fabbrica
● Tenere premuti contemporaneamente       e        per 5s per ripristinare le 

impostazioni di fabbrica.

Indicatori di 
stato

Descrizione delle funzioni
Indicatori dei pulsanti

Acceso fissoLampeggianteSpento

Luce blu fissa

Luce blu 
lampeggiante

Luce verde fissa

Luce verde 
lampeggiante due 

volte
Luce verde 

lampeggiante

Luce rossa fissa

Stato di funzionamento normale (le spie dei 
pulsanti non sono accese o una di esse è 
costantemente accesa o lampeggiante)

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Impostazione del Wi-Fi

In stato stazionario: (1) Effetto di gravità (2) 
Mancanza di Cat

Blocco bambini attivato/disattivato

Quando si mette in pausa il processo di 
pulizia o appiattimento, la spia del pulsante 
lampeggia e la spia di stato rimane rossa 
fissa fino al termine della pausa

Coperchio laterale aperto

Cestello non in posizione

Motor error

Durante la pulizia o l'appiattimento, se il 
dispositivo è influenzato dalla gravità, la 
spia del pulsante rimane accesa e la spia di 
stato rimane rossa fissa

Aggiornamento firmware

Reset

2.3 Indicatori di stato

Parte III: Installazione e funzionamento

3.1 Configurazione

Posizionare la base in un ambiente interno, su una 
superficie solida e piana, in un luogo fresco e asciutto. 
Mantenere una certa distanza dalla parete e vicino a una 
presa di corrente.

Posizionare il tamburo sulla base.

         Nota: l'albero rotante del tamburo deve essere 
inserito nella fessura della staffa della base e, una volta 
inserito, il tamburo non dovrebbe più ruotare.

Bloccare il blocco dell'albero rotante del tamburo.

Inserire il coperchio laterale nella fessura della staffa 
della base.
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3.2 Accensione

Collegare la lettiera. Il tamburo ruoterà automatica-
mente di un giro completo. Attendere che torni nella 
posizione iniziale, a questo punto l'unità è pronta per 
l'uso.

         Nota: assicurarsi che il cavo non sia incastrato 
nell'albero rotante. Tenere il cavo lontano dai gatti.

3.3 Utilizzo con APP

● Make sure your smart device is connected to a secure 2.4GHz network 
and bluetooth is enabled.

● Make sure the drum is in the Home position before connecting.

Scansiona il codice QR sul lato destro della base per 
scaricare l'APP e registrarti come indicato.

Tieni premuto       per 3 secondi per attivare la 
modalità di associazione della lettiera (indicatore blu 
lampeggiante). Tocca Avanti per continuare.

Device list

Select SN to connect the device, 
check device SN that is located on 
the right side of the base.

FAE001UBTXXXXXXXX

CATXXXXXXXXXX

Seleziona il SN per connettere il dispositivo, controlla il 
SN del dispositivo che si trova sul lato destro della 
base.

Seleziona una rete Wi-Fi a 2,4 GHz e inserisci la 
password. Tocca Avanti per completare la connessione.
Una volta stabilita la connessione, l'indicatore rimarrà 
blu fisso. In caso di errore, segui i passaggi e riprova.

3.4 Sostituzione del sacchetto e del deodorante della lettiera

Premere il fermo a scatto verso l'interno per aprire il 
coperchio. Raccogliere i bordi del sacchetto e gettarlo. 
Estrarre il cestino dei rifiuti.
Nota: quando si rimuove il cestino dei rifiuti, spingerlo 
delicatamente verso l'esterno per evitare che venga 
bloccato dal coperchio del deodorante.

Fare scorrere il supporto del deodorante verso 
l'esterno e inserirlo.
Nota: il deodorante deve essere acquistato separata-
mente.

Fare scorrere il supporto del deodorante all'indietro. 
Distribuire uniformemente il nuovo sacchetto 
all'interno e lisciare tutti i bordi.

Riposizionare il sacchetto dei rifiuti. Premere il fermo a 
scatto verso l'interno per bloccare il coperchio.
Nota: se il cestino dei rifiuti non può essere inserito 
completamente, cambiare la direzione e inserirlo 
nuovamente.

IT



1

2

2

1

3

4

5

6

33

3.5 Sostituzione della lettiera per gatti

Svuotare e pulire il contenitore dei rifiuti.
Quindi sostituire con un nuovo rivestimento. 
Assicurarsi che il coperchio deodorante non sia 
bloccato.

Fissare la piastra di pulizia della lettiera.
Inserire i piedini della piastra di pulizia della lettiera 
nelle fessure sopra il filtro.

Premere il pulsante       per avviare lo svuotamento 
della lettiera e fare clic di nuovo per mettere in pausa 
la funzione di pulizia.

Attendere che il tamburo completi la rotazione. 
Premere la sporgenza e rimuovere la piastra di pulizia 
della lettiera.

Attendere il completamento del ciclo di svuotamento 
(il tamburo smette di ruotare).
Dopo aver svuotato la lettiera, pulire il contenitore dei 
rifiuti. Quindi sostituire con un nuovo rivestimento.

Aggiungere nuova lettiera al di sotto della linea di 
riempimento MAX e fare clic su        per livellare la 
lettiera. Non riempire eccessivamente.
Nota: lettiera per gatti (lunghezza <15 mm).

3.6 Cura e pulizia

Pulire il contenitore dei rifiuti, quindi scollegare la 
lettiera. Rimuovere il coperchio laterale, sbloccare il 
blocco dell'albero del tamburo ed estrarre il tamburo.

Dopo aver lavato il tamburo con acqua, aprire il 
coperchio del contenitore dei rifiuti per far defluire 
l'acqua accumulata dall'uscita del contenitore.

Per rimuovere l'acqua dal contenitore, sollevare il 
tamburo per farla defluire attraverso il foro di 
drenaggio all'ingresso del gatto.

IT



4

5

6

3

34

Raddrizzare il tamburo e posizionarlo in un luogo ben 
ventilato per drenare l'acqua residua.
Asciugare completamente all'aria prima di rimontarlo.

Pulire l'interno del tamburo e del contenitore dei 
rifiuti con un panno morbido e umido.
Nota: asciugare il tamburo prima dell'uso per evitare 
che la lettiera vi si attacchi.

Pulire la base con un panno morbido e umido. Non 
risciacquare né immergere in acqua.

Rimontare tutti i componenti come indicato nelle 
sezioni "Installazione" e "Sostituzione del rivestimento 
e del deodorante per lettiera".

Parte IV: Parametri funzionali

4.1 Modalità operative

4.2 Meccanismi di protezione multipli

Modalità
automatica

Modalità Descrizione

Modalità
manuale
Modalità

temporizzata

Modalità non
disturbare

Quando il gatto esce dal contenitore, la macchina pulisce la lettiera
automaticamente in base all'intervallo di tempo selezionato.

L'avvio, la pausa e la pulizia automatica possono essere controllati 
tramite la macchina e l'APP.

Impostare l'intervallo di tempo senza interferenze tramite l'APP per 
evitare la pulizia automatica.

Impostare l'orario della pulizia automatica tramite l'APP.

PrioritàFunzione di 
protezione

Protezione
anti-pizzicamento

Protezione del
motore bloccato

Protezione del peso Livello 1

Livello 2

Livello 3

La protezione del peso si attiva quando un oggetto di 
peso superiore a 500 g entra nel tamburo o lo preme, 
il tamburo smette di ruotare. Il tamburo continua a 
ruotare se la gravità sta scomparendo.

Il tamburo smette di ruotare quando la resistenza del 
motore aumenta improvvisamente durante la rotazione; 
la protezione del motore bloccato può essere annullata 
con l'intervento umano.

Il design strutturale è innovativo. Anche quando tutti i 
sensori non funzionano, può comunque garantire che 
non vi sia alcun rischio di inceppamento.

Descrizione

4.3 Specifiche

Nome del prodotto

Modello del prodotto

Materiale principale

Dimensioni del prodotto

Ingresso

Potenza nominale

Per gatti

Peso della macchina

Capacità di peso massima

Lettiera applicabile

Lettiera per gatti intelligente

UCAT C40 / UCAT C41 / UCAT C42
PP

630( L) * 508( W) * 571( H) ( mm)

12V        1A

12W

Peso 1,5-13,5 kg / Età > 4 mesi

10.8 kg

20 kg (inclusa la lettiera)

Tutte le lettiere agglomeranti per gatti (lunghezza <15 mm)
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Parte V: Risoluzione dei problemi

D: Non riesco a connettere la lettiera al mio dispositivo smart.
R: • Assicurati che il dispositivo sia connesso a una rete Wi-Fi sicura a 2,4 GHz.

• Assicurati di aver inserito una password Wi-Fi corretta e che la lettiera si trovi 

all'interno della copertura del segnale del router.

• Controlla se la lettiera è connessa a un altro dispositivo. Reimposta tenendo 

premuti contemporaneamente       e       per 5 secondi e riprova seguendo i 

passaggi indicati in "Utilizzo con l'APP".

D: Non è possibile pulire gli escrementi.
R: • Verificare che il coperchio deodorante non sia bloccato dal rivestimento della 

lettiera, dalla lettiera o dagli escrementi. Aprire il coperchio del contenitore dei 

rifiuti e rimuovere eventuali corpi estranei.

D: Non riesco a pesare il mio gatto.
R: • Scollegare la lettiera dalla presa di corrente e verificare che sia posizionata su una 

superficie solida e piana, con i quattro piedini alla stessa altezza.

• Ricollegarla alla presa di corrente e pesarla di nuovo.

D: Posso usare la lettiera senza APP?
R: • Sì, è possibile utilizzare la lettiera solo con i pulsanti di controllo o scaricare l'APP 

per ulteriori opzioni personalizzabili.

D: Il tamburo non ruota o smette di ruotare improvvisamente.
R: • Scollega l'alimentazione e rimuovi il tamburo per verificare se ci sono corpi estranei 

incastrati nell'ingranaggio della base.

• Assicurati che il tamburo sia installato correttamente sulla base. Ricollegalo 

all'alimentazione e riprova.

• Il tamburo smette di ruotare automaticamente quando viene rilevato il peso del 

gatto. Riprenderà a ruotare dopo che il gatto si sarà allontanato o dopo che il peso 

o l'oggetto saranno stati rimossi.

La guida alla risoluzione dei problemi affronta i problemi più comuni. Se i 
problemi persistono, non esitate a contattare l'assistenza clienti all'indirizzo 
support@ubpet.com.

Parte VI: Termini di garanzia

6.1 Servizio di garanzia
Questo prodotto è coperto da un servizio di garanzia post-vendita in conformità con la legge 
nazionale sulle Tre Garanzie. Durante il periodo di garanzia, se il prodotto presenta difetti di 
funzionamento non causati da errore umano, verrà fornita manutenzione gratuita dopo 
essere stato testato e confermato dal personale del servizio post-vendita UBTECH.

6.2 Periodo di garanzia
Periodo di garanzia del prodotto: un anno

6.3 Ambito di validità della garanzia oltre il periodo di garanzia
I seguenti casi sono esclusi dalla garanzia; tuttavia, UBTECH fornisce servizi di riparazione a 
pagamento. Dopo la riparazione del prodotto tramite il servizio a pagamento, UBTECH offre 
una garanzia di 90 giorni per le parti sostituite.
(1) Quando i prodotti hanno superato il periodo di garanzia;
(2) Non è disponibile la scheda di garanzia o la fattura, oppure la scheda di garanzia non è 

coerente con le informazioni della fattura;
(3) Il contenuto del voucher delle Tre Garanzie non è coerente con l'identificazione fisica del 

prodotto o è stato alterato;
(4) Danni causati da smontaggio privato, riparazione privata, riparazione o modifica da parte 

di centri di assistenza post-vendita non autorizzati da Shenzhen Ubtech Robotics 
Corporation;

(5) Guasti o danni causati dall'uso forzato del prodotto oltre le normali condizioni d'uso e 
non conforme ai requisiti del Manuale d'uso del prodotto;

(6) Il danno è causato da immersione, umidità, muffa, caduta o da un uso improprio, come 
rottura, deformazione, frattura del filo, schiacciamento, ecc.;

(7) Invecchiamento naturale, usura e consumo di parti in plastica e altri materiali di consumo;
(8) Danni causati da forza maggiore.

6.4 Promemoria amichevole
Durante il periodo di garanzia, ai consumatori vengono forniti servizi in conformità con le 
presenti disposizioni. La fattura o il voucher di acquisto e la scheda di garanzia devono 
essere forniti per la manutenzione. Nel caso in cui la fattura o il voucher di acquisto e la 
scheda di garanzia non possano essere forniti, la data di attivazione del prodotto può essere 
considerata come data di acquisto, oppure la data successiva a 90 giorni dalla data di 
fabbricazione visualizzata dal numero di serie sul dispositivo può essere considerata come 
data iniziale del periodo di garanzia.

Uso previsto/Categoria

Potenza di uscita RF

Gamma di frequenza (MHz)

Modulazione

802.11 b WIFI

20dBm

2412~2472MHz

DSSS

802.11 g/n WIFI

20dBm

2412~2472MHz

OFDM

BLE

10dBm

2402~2480MHz

GFSK
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FCC ID：2AHJX-UCATC40

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento è soggetto 

alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non deve causare interferenze dannose 

e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le 

interferenze che potrebbero causare un funzionamento indesiderato. Questo apparecchio 

può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con capacità 

fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con scarsa esperienza e conoscenza, a condizione 

che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e ne 

comprendano i pericoli.

- I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

- La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con l'unità fornita.

Scheda di garanzia

Data di 
garanzia

Guasti e risoluzione dei problemi
Data di 

completamento
Firma 

dell'utente

Informazioni utente

Modello del prodotto:

Data di acquisto:

N. prodotto:

Nome utente:

Scheda di garanzia

IT

Dichiarazione di conformità

Nome del prodotto:

Modello:

Versione hardware:

Versione software:

Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto

Nome del produttore:
(o suo rappresentante autorizzato)

Indirizzo del produttore:
(o suo rappresentante autorizzato)

UBTECH ROBOTICS CORP LTD

Room 2201, Building C1 Nanshan Smart Park No. 
1001 Xueyuan Avenue Changyuan Community 
Taoyuan Street Nanshan District Shenzhen PRC

Lettiera per gatti intelligente

UCAT C40 / UCAT C40 PRO / UCAT C41 / UCAT C42

VB

V1.0

Standard di prova

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50665:2017
EN 60335�1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019+ A2:2019+A15:2021 
and EN 62233: 2008

Wayne Cheng

Responsabile della certificazione

Firma della persona autorizzata

Nome:

Titolo:

Date: 2025/3/20

Con la presente dichiariamo che sono state eseguite tutte le serie di test radio 
essenziali e che il prodotto sopra indicato è conforme a tutti i requisiti essenziali della 
Direttiva RED 2014/53/UE. È conforme ai seguenti standard o altri documenti 
normativi:

L'oggetto della dichiarazione sopra descritto è conforme alla seguente legislazione 
britannica pertinente:
• Legge sulla sicurezza dei prodotti e sulle infrastrutture di telecomunicazione 2022 - 

Parte 1
• Regolamento sulla sicurezza dei prodotti e sulle infrastrutture di telecomunicazione 

(Requisiti di sicurezza per i prodotti collegabili pertinenti) 2023
La conformità è dimostrata dal rispetto dei requisiti applicabili dei seguenti documenti:

Riferimento e data       Titolo della versione
ETSI EN 303 645:2020 V2.1.1 Cyber Sicurezza per l'Internet delle cose per i 
consumatori: requisiti di base
• 5.1 Nessuna password predefinita universale
• 5.2 Implementare un sistema per gestire le segnalazioni di vulnerabilità
• 5.3 Mantenere il software aggiornato
Forniremo un periodo di supporto per la sicurezza del prodotto di 10 anni dalla 
prima fornitura.
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Gracias por adquirir la caja de arena inteligente. Le recomendamos encarecidamente leer 
el manual de usuario antes de usarla. Tenga en cuenta que las actualizaciones de este 
manual no se notificarán por separado durante las actualizaciones de hardware y 
software.

• Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimientos, siempre que reciban supervisión o instrucciones 
sobre el uso seguro del aparato y comprendan los riesgos que conlleva.

• Los niños deben estar supervisados   y no se les debe permitir jugar con el 
aparato.

• Los niños no deben realizar tareas de limpieza ni mantenimiento del aparato 
sin supervisión.

Parte I: Instrucciones importantes de seguridad

El gato o gatito debe pesar al menos 1,4 kg y tener 4 meses o más para usar la 
caja de arena de forma segura.

Retire la tabla de limpieza de arena antes del primer uso.
La tabla de limpieza de arena solo se utiliza cuando es 
necesario vaciar la arena para gatos. Retírela a tiempo 
después de usarla.
De lo contrario, la arena para gatos se acumulará en el 
contenedor de basura, lo que generará residuos.

NO la coloque sobre una alfombra. Colóquela sobre una 
superficie firme.
NO coloque nada en la unidad que no sea arena 
aglomerante o arena en forma de bolitas y cristales.

NO coloque el producto en el borde de una mesa alta 
para evitar que se dañe por caídas.

NO toque ninguna pared. Deje un poco de espacio 
alrededor.
NO se siente ni coloque nada encima de la caja de 
arena.

Uso previsto
• Asegúrese de que el producto esté cerca de una fuente de señal wifi y alejado de otros 

electrodomésticos que puedan causar interferencias.
• Compruebe que la bolsa de la caja de arena esté bien colocada y que la tapa desodor-

izante no esté atascada.
• Asegúrese de que el contenedor de basura esté colocado correctamente y que la tapa 

superior esté bien cerrada.

Seguridad eléctrica
• NO utilice el aparato si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, si no 

funciona correctamente o si presenta algún daño.
• El aparato solo debe utilizarse con la unidad suministrada.
• NO moje ni sumerja la tapa ni la base, ni permita que la humedad entre en contacto con 

estas piezas.
• Desenchufe siempre el aparato cuando no esté en uso, antes de colocar o retirar piezas y 

antes de limpiarlo.

Relacionado con el uso
• Coloque siempre la caja de arena sobre una superficie firme y nivelada. Evite suelos 

blandos, irregulares o inestables, ya que podrían afectar la capacidad de la unidad para 
detectar a su gato. Si utiliza tapetes o alfombras para la arena, colóquelos delante o 
completamente debajo de la unidad. No coloque los tapetes parcialmente debajo de la 
unidad.

• Manténgala en un lugar fresco y seco. Reduzca la exposición a altas temperaturas y 
humedad.

• Limpie el contenedor de residuos antes de volver a colocar la arena.
• NO continúe presionando la tapa cuando ya esté abierta al máximo.
• NO la llene demasiado; añada arena para gatos nueva por debajo de la línea de llenado 

MÁXIMO.
Nota: Arena para gatos (longitud <15 mm).
• NO la mueva sujetando el tambor. Muévala sujetando la base con ambas manos.
• NO la toque mientras gira.
• NO lave la base directamente con agua.
• NO fuerce a su gato a entrar en la caja de arena.
• NO intente desmontar, reparar, modificar ni sustituir ninguna pieza del producto. Todo 

mantenimiento debe ser realizado únicamente por personal cualificado. No contiene 
piezas que el usuario pueda reparar.

• Deseche todos los materiales de embalaje correctamente. Manténgalos fuera del alcance 
de niños y mascotas.

• Lávese siempre bien las manos después de retirar los desechos. Las mujeres embaraza-
das y las personas con sistemas inmunitarios debilitados deben tener en cuenta que un 
parásito que a veces se encuentra en las heces de gato podría causar toxoplasmosis.

• La frecuencia con la que deberá cambiar el revestimiento de la caja de arena dependerá 
del número y el tamaño de sus gatos. Recomendamos cambiarlo cada 3 a 5 días para 
evitar la proliferación de bacterias.
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Otros accesorios

1 x Adaptador 1 x Manual de usuario1 x  Tabla de limpieza 
de arena

1 x Guía de inicio 
rápido

Cierre a 
presión

Tambor

Cubo de basura Tapa de desodorización

Tapa del cubo 
de basura

Base

Parte II: Introducción del producto

2.1 Estructura del producto

ES

Puerto de 
alimentación

Orificios de 
drenaje

Filtro pequeño

Almohadilla 
antiadherente 

doble

Tapa lateral

Bloqueo del 
eje giratorio 
del tambor

Soporte de 
la base

Panel de 
control

Luz indicadora de 
botón

Luz indicadora 
de estado
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● Retire la tabla de limpieza de arena antes del primer uso.

40

2.2 Panel de control

Limpiar
● Pulse una vez para iniciar la limpieza. Si ya ha comenzado, pulse de nuevo 

para pausar.
Configurar WiFi
● Mantenga pulsado durante 3s para iniciar la conexión WiFi (el indicador de 

estado parpadea en azul).

Aplanar
● Pulse una vez para empezar a extender la arena. Si ya ha comenzado, pulse 

de nuevo para pausar.
Bloqueo para niños
● Mantenga pulsado durante 3s para bloquear o desbloquear (el indicador de 

estado parpadea en verde dos veces).

Restablecer la configuración de fábrica
● Mantenga pulsados         y       simultáneamente durante 5s para restablecer 

la configuración de fábrica.

Indicadores 
de estado

Descripción de funciones
Indicadores de botones

Encendido FijoIntermitenteApagado

Luz azul fija

Luz azul 
intermitente

Luz verde
luz verde fija

Luz verde 
intermitente dos 

veces
Luz verde 

intermitente

Luz roja
luz roja fija

Estado de funcionamiento normal (las luces 
indicadoras de los botones no están 
encendidas o una de ellas está encendida o 
parpadea constantemente)

Restaurando la configuración de fábrica

Configuración de Wi-Fi

En estado estacionario: (1) Afectado por la 
gravedad (2) Deficiencia de gato

Bloqueo infantil activado/desactivado

Al pausar el proceso de limpieza o aplanado, 
la luz indicadora del botón parpadeará y la 
luz indicadora de estado permanecerá en 
rojo fijo hasta que finalice la pausa.

Tapa lateral abierta

Tambor no colocado

Error del motor

Al limpiar o aplanar, si el dispositivo se ve 
afectado por la gravedad, la luz indicadora del 
botón permanecerá encendida y la luz 
indicadora de estado permanecerá en rojo fijo.

Actualización de firmware

Reinicio

2.3 Indicadores de estado

Parte III: Instalación y funcionamiento

3.1 Configuración

Coloque la base en interiores, sobre una superficie firme 
y nivelada, en un lugar fresco y seco. Manténgala a 
cierta distancia de la pared y cerca de una toma de 
corriente.

Coloque el tambor sobre la base.

         Nota: El eje giratorio del tambor debe colocarse en 
la ranura del soporte de la base y, una vez confirmado, el 
tambor no debería girar.

Bloquee el eje giratorio del tambor.

Inserte la cubierta lateral en la ranura del soporte de la 
base.
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3.2 Encender

Conecte la caja de arena. El tambor girará automática-
mente. Espere a que vuelva a la posición inicial; la 
unidad estará lista para usar.

         Nota: Asegúrese de que el cable no esté atascado 
en el eje giratorio. Mantenga el cable fuera del alcance 
de los gatos.

3.3 Uso con la aplicación

● Asegúrese de que su dispositivo inteligente esté conectado a una red segura 
de 2.4 GHz y que el Bluetooth esté activado.

● Asegúrese de que el tambor esté en la posición de inicio antes de conectarlo.

Escanee el código QR en el lateral derecho de la base 
para descargar la aplicación y regístrese según las 
instrucciones.

Mantenga pulsado      durante 3 segundos para que la 
caja de arena entre en modo de emparejamiento (el 
indicador azul parpadeará). Pulse Siguiente para 
continuar.

Device list

Select SN to connect the device, 
check device SN that is located on 
the right side of the base.

FAE001UBTXXXXXXXX

CATXXXXXXXXXX

Seleccione el número de serie para conectar el 
dispositivo; verifique el número de serie que se 
encuentra en el lateral derecho de la base.

Seleccione una red Wi-Fi de 2.4 GHz e introduzca la 
contraseña. Pulse Siguiente para completar la conexión.
Una vez conectado correctamente, el indicador 
permanecerá fijo en azul. Si falla, siga los pasos y 
vuelva a intentarlo.

3.4 Reemplazo de la bolsa y el desodorizante de la caja de arena

Presione el cierre a presión hacia adentro para abrir la 
tapa. Junte los bordes de la bolsa y deséchela. Retire 
el contenedor de residuos.
Nota: Al retirar el contenedor de residuos, empújelo 
suavemente hacia afuera para evitar que la tapa del 
desodorizante lo bloquee.

Deslice el soporte del desodorizante hacia afuera y 
coloque el desodorizante.
Nota: El desodorizante se compra por separado.

Deslice el soporte del desodorizante hacia atrás. 
Extienda la bolsa nueva uniformemente en el interior y 
alise todos los bordes.

Vuelva a colocar la bolsa en su lugar. Presione el cierre a 
presión hacia adentro para bloquear la tapa.
Nota: Si el contenedor de residuos no se puede insertar 
completamente, invierta la dirección y vuelva a 
insertarlo.
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3.5 Reemplazo de la arena para gatos

Vacíe y limpie el contenedor de residuos.
Luego, reemplácelo con una nueva bolsa de arena. 
Asegúrese de que la tapa desodorizante no esté 
atascada.

Coloque la bandeja de limpieza de arena.
Introduzca las patas de la bandeja de limpieza de 
arena en los huecos sobre el filtro.

Presione el botón       para comenzar a vaciar la arena 
y vuelva a presionarlo para pausar la limpieza.

Espere a que el tambor termine de girar. Presione la 
protuberancia y retire la bandeja de limpieza de 
arena.

Espere a que finalice el ciclo de vaciado (el tambor 
deja de girar).
Después de vaciar la arena, limpie el contenedor de 
residuos. Luego, reemplácelo con una nueva bolsa.

Agregue arena para gatos nueva por debajo de la línea 
de llenado máximo y presione        para alisarla. No la 
llene demasiado.
Nota: Arena para gatos (longitud <15 mm).

3.6 Cuidado y limpieza

Limpie el cubo de basura y luego desconecte la caja de 
arena. Retire la cubierta lateral, desbloquee el bloqueo 
del eje del tambor y extraiga el tambor.

Después de lavar el tambor con agua, abra la tapa del 
cubo de basura para que el agua acumulada salga por 
la salida.
Para vaciar el agua del cubo de basura, levante el 
tambor para que drene por el orificio de drenaje 
ubicado en la entrada del gato.
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Enderece el tambor y colóquelo en un lugar bien 
ventilado para drenar el agua residual.
Seque completamente al aire antes de volver a 
ensamblarlo.

Limpie el interior del tambor y del cubo de basura 
con un paño suave y húmedo.
Nota: Seque el tambor antes de usarlo para evitar 
que la arena para gatos se adhiera.

Limpie la base con un paño suave y húmedo. No 
enjuague ni sumerja en agua.

Vuelva a colocar todas las piezas en su lugar según las 
instrucciones de "Instalación" y "Reemplazo del 
revestimiento y el desodorante de la caja de arena".

Parte IV: Parámetros funcionales

4.1 Modos de funcionamiento

4.2 Mecanismos de protección múltiple

Modo automático

Modo Descripción

Modo manual

Modo de tiempo

Modo No
molestar

Cuando el gato salga del tambor, la máquina limpiará la arena 
automáticamente según el tiempo seleccionado.

El inicio, la pausa y la limpieza automática se pueden controlar a 
través de la máquina y la aplicación.

Configure el tiempo de limpieza automática a través de la aplicación 
para evitar la limpieza automática.

Configure la hora de la limpieza automática a través de la aplicación.

PrioridadFunción de 
protección

Protección
antiaplastamiento

Protección contra
bloqueo del motor

Protección por peso
Nivel 1

Nivel 2

Nivel 3

La protección por peso se activa cuando un objeto de 
más de 500 g entra o presiona el tambor, lo que 
detiene su rotación. El tambor continúa girando si la 
gravedad desaparece.

El tambor deja de girar cuando la resistencia del motor 
aumenta repentinamente durante la rotación. La 
protección contra bloqueo del motor puede 
desactivarse con intervención humana.

El diseño estructural es innovador. Incluso si todos los 
sensores fallan, se garantiza que no haya riesgo de 
atascamiento.

Descripción

4.3 Especificaciones

Nombre del producto

Modelo del producto

Material principal

Tamaño del producto

Entrada

Potencia nominal

Para gatos

Peso de la máquina

Capacidad máxima de peso

Arena aplicable

Bandeja de arena para gatos inteligente

UCAT C40 / UCAT C41 / UCAT C42
PP

630( L) * 508( W) * 571( H) ( mm)

12V        1A

12W

Peso: 1,5-13,5 kg / Edad > 4 meses

10.8 kg

20 kg (incluida la arena para gatos)

Arena aglomerante para gatos (longitud < 15 mm)
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Parte V: Solución de problemas

P: No puedo conectar la caja de arena a mi dispositivo inteligente.
R: • Asegúrese de que su dispositivo esté conectado a una red Wi-Fi segura de 2,4 

GHz.

• Asegúrese de haber introducido una contraseña Wi-Fi correcta y de que la caja 

de arena esté dentro de la cobertura de señal del router.

• Compruebe si la caja de arena está conectada a otro dispositivo. Restablezca el 

dispositivo manteniendo pulsadas las teclas       y       simultáneamente durante 5 

segundos y vuelva a intentarlo siguiendo los pasos de "Uso con la aplicación".

P: No se pueden limpiar los excrementos.
R: • Compruebe si la tapa desodorizante está bloqueada por el revestimiento de la 

caja de arena, la arena para gatos o los excrementos. Abra la tapa del contenedor 

de residuos y retire cualquier objeto extraño.

P: No puedo pesar a mi gato.
R: • Desconecte la caja de arena de la fuente de alimentación y compruebe que esté 

colocada sobre una superficie firme y nivelada, con las cuatro almohadillas para las 

patas al mismo nivel.

• Vuelva a conectarla a la fuente de alimentación y pésela de nuevo.

P: ¿Puedo usar la caja de arena sin la aplicación?
R: • Sí, puede usar la caja de arena solo con los botones de control o descargar la 

aplicación para obtener más opciones de personalización.

P: El tambor no gira o deja de girar repentinamente.
R: • Desconecte el tambor de la fuente de alimentación y retírelo para comprobar si 

hay algún objeto extraño atascado en el engranaje de la base.

• Asegúrese de que el tambor esté correctamente instalado en la base. Vuelva a 

conectarlo a la fuente de alimentación e inténtelo de nuevo.

• El tambor deja de girar automáticamente al detectar el gato o el peso. Volverá a 

girar después de que el gato salga o de que se retire el peso o el objeto.

La guía de solución de problemas aborda los problemas más comunes. Si el 
problema persiste, no dude en contactar con el servicio de atención al cliente 
en support@ubpet.com.

Parte VI: Términos de la Garantía

6.1 Servicio de Garantía
Este producto cuenta con un servicio de garantía posventa de acuerdo con la ley nacional de 
las Tres Garantías. Durante el período de garantía, si el producto presenta fallas de 
funcionamiento no causadas por errores humanos, se proporcionará mantenimiento gratuito 
tras la inspección y confirmación por parte del personal de servicio posventa de UBTECH.

6.2 Periodo de Garantía
Periodo de garantía del producto: Un año

6.3 Alcance de la Garantía Más Allá del Periodo de Garantía
Los siguientes casos quedan fuera del alcance de la garantía y no están cubiertos por ella; sin 
embargo, UBTECH ofrece servicios de reparación de pago. Una vez reparado el producto 
mediante el servicio de pago, UBTECH ofrece una garantía de 90 días para las piezas 
reemplazadas.
(1) Cuando los productos hayan excedido su período de garantía;
(2) No se disponga de la tarjeta de garantía ni de la factura, o la tarjeta de garantía no 

coincida con la información de la factura;
(3) El contenido del comprobante de las Tres Garantías no coincida con la identificación 

física del producto o haya sido alterado; (4) Daños causados   por desmontaje, reparación, 
reparación o modificación por parte de centros de servicio posventa no autorizados por 
Shenzhen Ubtech Robotics Corporation;

(5) Fallos o daños causados   por el uso forzado del producto fuera de las condiciones 
normales de uso y sin cumplir con los requisitos del Manual de Operación del Producto;

(6) Daños causados   por inmersión, humedad, moho, caídas o uso inadecuado, como roturas, 
deformaciones, rotura de cables, aplastamiento, etc.;

(7) Envejecimiento natural, desgaste y deterioro de las piezas de plástico y otros materiales 
consumibles;

(8) Daños causados   por fuerza mayor.

6.4 Recordatorio
Durante el período de garantía, los consumidores reciben los servicios de conformidad con 
estas disposiciones. Para el mantenimiento, se deberá proporcionar la factura o el 
comprobante de compra y la tarjeta de garantía. En caso de no poder proporcionar la 
factura o el comprobante de compra y la tarjeta de garantía, la fecha de activación del 
producto se considerará como la fecha de compra, o la fecha posterior a 90 días a la fecha 
de fabricación que se muestra en el número de serie del dispositivo se considerará como la 
fecha de inicio del período de garantía.

Uso previsto/Categoría

Potencia de salida de RF

Rango de frecuencia (MHz)

Modulación

802.11 b WIFI

20dBm

2412~2472MHz

DSSS

802.11 g/n WIFI

20dBm

2412~2472MHz

OFDM

BLE

10dBm

2402~2480MHz

GFSK

ES



45

FCC ID：2AHJX-UCATC40

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento está 

sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no debe causar interferencias 

perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 

las que puedan causar un funcionamiento no deseado. Este aparato puede ser utilizado 

por niños mayores de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que reciban supervisión o 

instrucciones sobre su uso seguro y comprendan los riesgos que conlleva.

- Los niños no deben jugar con el aparato.

- La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión.

El aparato solo debe utilizarse con la unidad suministrada.

Registro de garantía

Fecha de la 
garantía

Fallos y solución de problemas Fecha de 
finalización

Firma del 
usuario

Información del usuario

Modelo del producto:

Fecha de compra:

N.° de producto:

Nombre del usuario:

Tarjeta de garantía

ES

Declaración de conformidad

Nombre del producto:

Modelo:

Versión de hardware:

Versión de software:

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto

Nombre del fabricante:
(O su representante autorizado)

Dirección del fabricante:
(O su representante autorizado)

UBTECH ROBOTICS CORP LTD

Room 2201, Building C1 Nanshan Smart Park No. 
1001 Xueyuan Avenue Changyuan Community 
Taoyuan Street Nanshan District Shenzhen PRC

Bandeja de arena para gatos inteligente

UCAT C40 / UCAT C40 PRO / UCAT C41 / UCAT C42

VB

V1.0

Normas de prueba

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50665:2017
EN 60335�1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019+ A2:2019+A15:2021 
and EN 62233: 2008

Wayne Cheng

Gerente de Certificación

Firma de la Persona Autorizada

Nombre:

Cargo:

Date: 2025/3/20

Por la presente, declaramos que se han realizado todas las pruebas de radio esenciales 
y que el producto mencionado cumple con todos los requisitos esenciales de la 
Directiva RED 2014/53/UE. Cumple con las siguientes normas u otros documentos 
normativos.

El objeto de la declaración descrito anteriormente cumple con la siguiente 
legislación pertinente del Reino Unido:
• Ley de Seguridad de Productos e Infraestructura de Telecomunicaciones de 2022 - 

Parte 1
• Reglamento de Seguridad de Productos e Infraestructura de Telecomunicaciones 

(Requisitos de Seguridad para Productos Conectables Relevantes) de 2023
La conformidad se demuestra mediante el cumplimiento de los requisitos aplicables 
de los siguientes documentos:
Referencia y fecha     Título de la versión
ETSI EN 303 645:2020 V2.1.1 Cibernética Seguridad para el Internet de las Cosas para 
el Consumidor: Requisitos Básicos
• 5.1 No existen contraseñas universales predeterminadas
• 5.2 Implementar un sistema para gestionar los informes de vulnerabilidades
• 5.3 Mantener el software actualizado
Ofrecemos un periodo de soporte de seguridad del producto de 10 años a partir del 
primer suministro.
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